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MESDAMES, iî!ESSIEliRS, 

Dans son rapport au Sénat, sur le projet du budget. du 
Département de la Justice pour l'exercice ·1937, 1L Han quel 
a fait un tour <l'horizon sur Ic domaine judiciaire. Les dé 
bats an Sénat ont encore élargi cet horizon, si bien qu'il 
semble permis à votre rapporteur de retenir l'attention de 
la Chambre plus particulièrement sur un point spécial : 
le fonctionnement de la Justice. 

BEGROOTING 
van het Ministerie van Justitie voor het dienstjaar 1937. 

Cet examen peut paraître quelque pen prématuré, les Dit onderzoek lijkt misschien wal voorbarig, daar de uit- 
résultats des mesures décrétées par divers arrêtés pris en slagen van de maatregelen door middel van verschillende 
vertu des pouvoirs spéciaux accordés au Gouvernement besluiten genomen, op grond van de bijzondere machten 
n'étant pas encore assez connus pour pouvoir être appré- welke aan de Regeering verleend werden, nog niet genoeg 
ciés en pleine connaissance de cause. Nous croyons cepen- . bekend zijn om zich met kennis van zaken een oordeel er 
dant que le recul permet déjà de noter certaines constata- ' over te kunnen vormen. Wij zijn, evenwel, van meening dat 
lions intéressantes et <l'en tirer des conclusions utiles. Au ! cr genoeg tijd verstreken is om reeds eenige belangwekkende 
surplus le crédit inscrit jusqu'en Hl33 au budget du )li- i vaststellingen te doen en er de noodige gevolgtrekkingen 
nistère (le la Justice pom la publication de la statistique j uit af te leiden. Bovendien, daar het krediet dat, tot in 
urliciaire <le la Belgique ayant été supprimé, les docu- - 1933, op de begroeting van het ministerie van Justitie nit 

Jnent;'.Psécessaires pour faire une étude fouillée et complète I getrokken werd voor de uitgave van de gerechte 
de la question feront défaut demain comme aujourd'hui. Jijke statistiek van België, afgeschaft werd, zullen de ge 

gevens welke noodig zijn om dit vraagstuk grondig en vol 
ledig te onderzoeken, morgen zoowel als heden ontbreken. 

Welnu, wij betreuren deze besparing van zoowat twintig 
duizend frank welke wellicht de oorzaak zijn zal dat, voor 
taan, andere veel belangrijker besparingen zullen gedaan 
worden. Laten wij ze vooral betreuren uit een wetenschap 
pelijk oogpunt. De gerechtelijke statistiek van België 

Qu'il nous soit permis de déplorer cette économie d'une 
vingtaine de mille francs qui sera peut-être cause de ce 
que d'autres économies, bien plus importantes, ne seront 
pas faites <lans l'avenir. Déplorons-la surtout <ln point de 
vue scientifique. La statistique judiciaire de la Belgique, 

(l) L11 Commission 6Lait composée de M. :\larck, préaident ; 
Blumc-Ilrégoire (Mme), l'v!M. Bohy, Brunet, Collcrd, Craey 
bcekx, Gruselin, Hosscy, Mathieu. - Carton de Wiart, Dcl 
wnidc, De Winde, Kluyskcns, Koclman, MMs, Poncelet. - 
.Ia.nsscns (W), Jcnnisscn. - Collet (l')., Legros. --- Romsée. - 
Lahaut. 

VERSLAG 

NAMENS DE COMJ\IISSIE VOOU DE JUS'l'ITIE (1) 
UI'l'GEBRACH'l' DOOR DEN HEER DE WINDE. 

MEVROUWEN, l\IUNE HEEREN, 

In zijn verslag vóór den Senaat, over het ontwerp van 
begroeting van Justitie, voor het dienstjaar 1937, heeft de 
heer Hanquet het gebied van het rechtswezen overzien. De 
besprekingen, in den Senaat, hebben dit overzicht nog ver 
ruimd, zoodat het uw verslaggever blijkbaar toegelaten is 
de aandacht van de Kamer meer in het bijzonder op een 
belangrijk punt te vestigen, te weten : de werking van het 
Gerecht. 

( 1) De Commissie bestond uit den heer Marck, voorzitter; 
B111111e-Grégoirc (Mevr.), HH. Bohy, Brunet, Collard, Craey 
bcukx, Grusolin, Hossey, Mnthieu. - Carton de Winrt, Del 
waide, De Winde, Kluysknns, Koelman, Maes, Poncelet, - 
Junssens OV), Jcnnissen. -- Collet (P.), Legros. - Romsée, - 
Lnhaut, 
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qui était <lue aux travaux opiniâtres d'un fonctionnaire de 
la Justice en même temps professeur d'univeristé, était 
considérée par tous, étrangers et Belges, comme I'œuvre 
scientifique la meilleure en 1a matière. Elle faisait envie 
aux savants d'autres pays, tant à raison de l'exactitude 
minutieuse qui y présidait que de la multiplicité des élé 
ments relevés qui en faisaient un document démographique 
de la plus haute importance. 

Exprimons le vœu que si le Ministre des Finances ne ,peut 
consentir au rétablissement <le ce modeste crédit, le Minis 
tre de la Justice obtienne, pour faire revivre cette publt 
cation, d'autres concours financiers, par exemple celui de 
la Fondation Universitaire et <lu Fonds de la Recherche 
Scientifique, qui feraient ainsi, de leurs opulentes res 
sources, un emploi entrant parfaitement dans le cadre de 
leur mission. 

• * * 

Les arrêtés royaux qui ont modifié les lois sur la corn 
pétenee judiciaire ont eu <les résultats divers dont certains 
ont fait l'objet de critiques non dénuées de fondement et 
qui suffisent à justifier tout au moins des réserves quant 
au maintien de plusieurs de. leurs dispositions. 

Bien que les arrêtés n°• 62 et 65 du -13 janvier 1935 
n'aient été mis en vigueur que le J5 février suivant, la 
comparaison des statistiques de Hl35 avec celles de 193-i 
est déjà suffisamment indicative. 

De Koninklijke besluiten waarbij de wellen op de rech 
terlijke bevoegdheid gewijzigd werden, hebben allerlei uil· 
slagen gehad, waarvan sommige aanleiding gaven tot ge 
gronde bezwaren en welke, althans, volstaan om zeker 
voorbehoud te rechtvaardigen, wat de instandhouding van 
sommige bepalingen er van betrett. 

Bornons-nous en ce moment d'en mesurer les conséquen- 1 Laten wij ons, voor het oogenblik, er mede vergenoegen 
ces du point de vue du fonctionnement de la justice. • de gevolgen er van af te meten uit het oogpunt van de 

' werking van het Gerecht. 
Ofschoon de besluiten n" 62 en 65 van 13 Januari !935 

slechts op 15 Februari er na van kracht werden, is de 
vergelijking van de statistieken van 1935 met deze van 
103~ zich reeds kenschetsend genoeg. 

Affaires civiles et commerciales introduites 
deoant les cours et tribunaux. 

welke te danken was aan den taaien arbeid van een ambte 
naar van Justitie, levens universiteitsprofessor; werd door 
iedereen, zoo binnen als builen het land, als het beste 
wetenschappelijk werk -0p dit gebied beschouwd. Zij 
maakte de geleerden uit andere landen afgunstig, zoowel 
wegens de uiterste nauwgezetheid waarmede zij aange 
legd werd, als wegens de veelvuldige gegevens welke er 
een uiterst belangrijk demografisch stuk van maakten. 

Wij drukken den wensch uil dat, indien de Minister van 
Financiën dit gering krediet niet opnieuw op de begroo 
ting kan uittrekken, de Minister van Justitie dan toch, 
om deze publicatie opnieuw Ic laten verschijnen, elders, 
geldelijken steun zou mogen ontvangen, bijvoorbeeld van 
de Universitaire Stichting of uit het Fonds voor Weten 
schappelijk onderzoek, welke aldus hun overvloedige geld 
middelen zouden gebruiken op een wijze welke volkomen 
strookt met hun zending . 

• •• 

Année 
1934 1935 

Justices de, paix : 

1 °. sur citation 
2° sur comparu lion volontaire . 

Tribunaux de 1•• instance (affaires ci- 
viles) , . 

Tribunaux de commerce et de 1 •• in 
stance jugeant consulairemeot ... 

Cours d'appel : 

1• affaires civiles . 
2° affaires commerctales . 

Burgerlijke en handelssaken 
bij de hoven en recntbauken uanqebraciü. 

Jaar 
193-i 1935 

Vredegerechten : 

49,012 101,76-l 1 1 • op dagvaarding . . . . . . . . . . ..... 
93,076 77,392 2° op vrijwillige verschijning . . . . .. 

Hechtbanken van 1• aanleg (burger- 
26,235 23,278 1 lijkc zaken) ... . ................. 

Rechtbanken van koophandel en van 
eersten aanleg zetelend in handels- 

65,987 40,381 1 zaken ..... , ..................... 

Hoven van beroep : 

2,127 2,253 1 ° burger] ijke zaken .. , 
1,·134 i,1.81 2° handetszaken.; . .. . , . 

--- 
217,571 2/ilt,246 

li!) ,012 :l 0·1, 761 
93,076 77,392 

26,235 23,278 

65,()87 -i-0,381 

2,127 
:1.,13.i 

2,25~ 
1,181 

217,571 2.1-,1.,21.G 

Pour commenter ces chiffres, il faut se rappeler que Om deze ciiters te begrijpen, moet men zich herinneren 
les arrêtés du 13 janvier 1935 ont, d'une part, porté à dnt de besluiten van l 3 Januari 1035, eenerziids, de bur- 
5,000 francs la compétence civile des juges (le paix cl leur gel'lijkc bevoegdheid van de vrederechters op 5,000 frank 

1 
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ont attribué la connaissance des aîfuires commerciales 
<lont le montant ne dépasse pas mille francs et, d'autre 
part, diminué d'une façon sensible les frais d'introduction 
pour les affaires civiles et commerciales dont le montant 
ne dépasse pas mille rrancs. 

brachten en hun de kennisneming toekenden van de han 
dclszaken waarvan het bedrag niet meer clan 1,000 frank 
bedraagt en dat zij, anderzijds, de kosten van den rechts 
ingang voor burgerlijke en handelszaken waarvan het be 
drag 1,000 frank niet te boven gaat, aanmerkelijk ver 
laagd hebben. 

Celle réduction de frais, annihilée il est vrai par l'arrêté I Deze verlaging van kosten welke, weliswaar, te niet 
royal fiscal n" 291 du 3t mars J93fi, a eu pour conséquence gedaan werd door het Koninklijk besluit n' 291 van 
immédiate, en HJ35, {le réduire les comparutions volon- ! :li Maart 1936, had, in 1935, voor onmiddellijk gevolg dat 
taires en justice (le paix de ·l5,7G1. et d'augmenter celles het aantal vrijwillige verschijningen voor de vredege 
sur citation de 52,7Hl. Ces chiffres constituent la meilleure rechten tot 15,764 slonk en dit van de verschijningen op 
démonstration de cc que l'excès des frais de justice peut dagvaarding tot 52,71(9 klom. Deze cijfers zijn het beste 
compromettre la justice elle-même. bewijs er voor dat overdreven gerechtskosten de rechts 

bcrleeling zelf in gevaar brengen kan. 
Tweede vaststelling : de geschillen welke , vóór de be 

sluiten van J3 Januari 1935, bij de rechtbanken van eer 
sten aanleg en van koophandel aanhangig gemaakt wer 
den zijn, sedertdien, ten beloope van 30 t.h., naar de vrede- 
1;(\rechten algedreven. Indien deze vermindering niet vol 
komen in verhouding is tot de verhooging van het anntal 
zaken nanhungig bij de vredegerechten, moet zulks, zonder 
twijfel, hierdoor uitgelegd worden, dat, in f935, hij de 
rechtbanken van eersten aanleg nog, gedurende anderhalve 
maand, krachtens de vroegere bevoegdheid, beroepen van 
vredegerecht aanhangig waren in zaken welke, vóór 
1 Februari 1935 ingeleid, doch slechts na dezen datum 
gevonnist werden. 

La même explication vaut, mais a [ortiori, ,p,onr les ' Dezelfde uitleg geldt, maar a fortiori, voor de hoven 
cours d'appel <levant lesquelles un nombre même un peu van beroep waarbij, in 1935, zelfs een ietwat hooger aantal 
plus élev·é d'affaires ont été introduites en 1935 qu'en 193/i. zaken clan in 103" aanhangig gemaakt werden. Al de bur- 

Toutes les affaires civiles et commerciales introduites gerlijke en handelszaken welke vóór ·15 Februari bij deze 
devant ces juridictions avant le t5 février 193:i et jugées : rechtsmachten aanhangig gemaakt en sedertdien in aanleg 
depuis en premier ressort, sur les bases de ln compétence \ gevonnist werden op de grondslagen van de vroegere be 
ancienne, ont pu encore être soumises <.'1 ln Cour d'appel. l voegdheid, konden nog aan het Hof van beroep onder- 

worpen worden. 
Un chiffre intéressant. à noter, est celui des affaires in- 1 vermeldenswaard is het cijfer Yan de zaken welke hij 

troduites devant les tribunaux <le -l'" instance d~ Bruxelles I de rechlha nk van eersten aanleg te Brussel aanhangig ge 
mankt werden onder het regime van de nieuwe bevoegd· 
heid: 

Deuxième constatation : Les litiges introduits avant les 
arrêtés {lu 13 janvier -1935 devant les tribiinaux de ir• in 
stance et de commerce ont depuis dérivé, à concurrence 
de plus de 30 p.c., vers les justices de paix. Si cette ré 
duction n'est pas absolument en rupport avec l'augmcn 
tation des afîaires introduites en justice de paix, l'expli 
cation en est sans doute qu'en 1!)3'i, les tribunaux de 
ir• instance ont encore été saisis, en vertu de la compétence 
ancienne, des appels de justice de paix dans les affaires 
introduites avant le 1". février 1935 mais jugées après cette 
date. 

sous le régime de la nouvelle compétence : 

du L'i septembre 1935 on J.'1 septembre HJ36 . 6,30/i 
du 15 septembre 1!)33 au 14 septembre :lD31~ (ré 

gime précMent)... .. . . . . . .. .. . .. . .. . . . . . . . .. . .. . . .. 8,753 

soit une diminution de 2,41~9 on une année ou à peu près 
28 p. c. 

C'est une réduction à retenir en vue de l'examen (111 
problème de la réorganisation de nos tribunaux de i '° in 
stance, d'autant plus que des statistiques connues pour 
l'année '1035, il résulte que le tribunal de i" instance <le 
Bruxelles juge en une seule année (Hl35) plus du tiers des 
affaires (6,931) pendantes devant tous Jes tribunaux <le 
1'" instance du pays (20,638). 

Quant aux affaires commerciales, il en fut inbrodui] 
26,631 en 1930 devant le Tribunal de Commerce de Bru 
xelles sur 61,328 pour le puys entier. Au l" janvier to37, 
c'est-à-dire après fi mois de pleine activité suivant le rr, 
gime nouveau de la comprt.encc, le nombre rles affaires 
introduites à Bruxelles était ramené i't :i,800, soit, pour 

Van 15 September 1935 tot H September Hl36 . 
Van 15 September 1933 tot H September 1934- . 

(vorig regime) 

6,304- 
8,753 

hetzij een vermindering van 2,449 in een jaar of nagenoeg 
28 t. h. 

Men moet deze vermindering onthouden, met het 
oog op het onderzoek van liet vraagstuk van de herin 
richting van onze rechtbanken van eersten aanleg, des te 
meer daar uit. de voor het jaar 1935 bekende gegevens 
blijkt, dat de rechtbank van eersten aanleg, te Brussel, in 
één jaar (1935) meer dan het derde van de zaken vonnist 
(6,931), welke aanhangig zijn bij al de rechtbanken van 
eersten aanleg van het Rijk (20,638). 

Wat de handelszaken betreft, werden bij de Rechtbank 
van koophandel van Brussel, in HJ30, 26,631 zaken aan 
hangig gemaakt op 61,328 voor gansch het Rijk. Op 1 Ja 
nuari 1937, 't is te zeggen slechts na vier maanden volle 
bedrijvigheid, volgens de nieuwe regeling van de bevoegd 
heid, was het aantal te Brussel ingediende zaken op 5,800 
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l'année entière (15 septembre 1936-14 septembre 1937), gevallen, hetzij voor gansch het jaar (15 September -1936- 
à 16,000 environ. H September 1937) op ongeveer 16,000. 

Ce déplacement des affaires civiles et commerciales des Deze verschuiving van de burgerlijke en handelszaken 
tribunaux civils et, de commerce vers les justices de paix , van de burgerlijke rechtbanken en de rechtbanken· van 
est à considérer à <li vers points <le vue : i koophandel naar de vredegerechten, geeft aanleiding tot de 

! volgende bedenkingen : 
1 

1" Le personnel des justices de paix ne devra-t-il pas 1 1 ° Zal het personeel van de vredegerechten niet moeten 
être augmenté_ en nombre, ce qui entraînerai~ un accrois- ! v~rsterkt worden, wat leiden zou tot .een verh.ooging van 
sèment des dépenses, les magistrats oonsulaires exerçant uitgaven, daar de handelsrechters hun ambt kosteloos 
gratuitement leurs fonctions et le personnel du greffe du 

I 
waarnemen en het personeel van de griffie van de recht- 

tribunal de commerce ne pouvant être déplacé ? bank van koophandel niet mag verplaatst worden ? 
~ Est-ce un avantage que de disperser la connaissance 2° Is het een voordeel de kennisneming van de handels- 

des affaires commerciales, même ne dépassant pas la va- i zaken, zelfs van deze welke de waarde van 1,000 frank 
leur de mille francs, entre toutes les justices <le paix de ; niet te boven gaan, over al de vredegerechten van het arren 
l'arrondissement? On peut en douter. L'unité de la juris- / disserncnt te verdeelen ? Zulks valt te betwijfelen. De een 
prudence commerciale dans des affaires non susceptibles , heid van de handelsrechtspraak in zal.en welke niet voor 
d'appel risque d'être compromise, <:e qui serait un mal. 1 beroep vatbaar zijn, dreigt in gevaar te worden gebracht, 
Il n'est pas souhaitable non plus, soit <raugmenter I'im- wat te betreuren ware. Het ware evenmin weusehelijk het 
portance des barreaux de justice de paix, soit de contrain- zij de belangrijkheid van dr balies der vredegerechten te 
dre les avocats du chef-lieu de l'arrondissement à se vergrooten, hetzij de advoceten uit de hoofdplaats van het 
déplacer fréquemment pour des affaires de minime im- arrondissement te verplicbtcn ;,'r.h herhaalde!' jk te ver 
portance. Cette extension commerciale de la compétence plaatsen voor zaken van gering belang. Deze uitbreiding 
du juge de paix ne nous paraît pas heureuse. Nous esti-

1 

tot handelszaken van de bevoegdheid van den vrederechter 
nions q_n'il ,e~t s_uffi <l'appliquer_le r~irne {le ln réducti_on lijkt ons niet gelukkig. Naar onze meening, zou h~.t. vol 
des frais de justice pour les affaires cl une v.alenr de moins \ staan hebben de regeling van de verlaging d,:r gerechts 
de mille francs, sans en enlever la connaissance aux tri- kosten toe te passen op de zaken ter waarde van minder 
bunaux de commerce. 1 dan t,000 frank, zonder er de kennisneming van te ont- 

trekken aan de handelsrechtsbanken. 

11urgerlijlce en correctioneelc rechtbanken 
Tribunau» civils et correctionnels de 1'° instance. 1 van eersten aanleg. 

Ce degré de juridiction est assurément celui <lont l'orga- Sedert den wapenstilstand, heeft deze graad van rechts- 
nisation a subi depuis l'armistice les modifications les plus macht ongetwijfeld de meest grondige wijzigingen onder- 
profondes. gaan wat zijn inrichting betreft. 

Au lendemain de la guerre, la tâche considérable qu'ai- Na den oorlog, had cle aanzienlijke taak waarvoor deze 
laient devoir assumer ces tribunaux, avait nécessité une rechtbanken zouden komen te staan, oon inrichtingsmaat 
mesure d'organisation considérée, dans les termes mêmes 

I 
regel noodzakelijk gemaakt, welke, volgens den tekst Yan 

de la loi, comme purement transitoire : l'institution du juge : de wet zelf, louter van voorbijgaanden aard moet zijn, 
unique, permettant de multiplier Jes audiences et de faire ! namelijk de invoering van den eenigen rechter, zoodat er 
face ù un arriéré inévitable. Cette réforme exigea cepen- meer terechtzittingen konden gehouden worden en den 
dant l'augmentation {lu nombre des suhstituts {lu procureur onvermijdelijken achterstand kon opgeruimd worden. 
du Roi, l'intervention de celui-ci étant indispensable dans Deze hervorming vereischte evenwel <le vermoerde 
les affaires soumises au jugement <l'un seul magistrat. Par ring van het aantal substituten van den procureur des 
contre aux chambres à trois juges, la présence (ln nrocu- Konings, daar de tusschenkomst van dezen laatste onmis 
reur du Roi fut estimée inutile. Ce régime provisoire, insti- baar is in al de zaken welke aan de beoordeeling van 
tué en HJ19, dure encore, mais il subit des retouches au slechts een magistraat onderworpen worden. Daarentegen. 
fur et à mesure que ses inconvénients apparurent. Il n'en In de kamers met drie rechters werd de aanwezigheid van 
pouvait être autrement, des affaires très délicates étant 

I 
den procureur des Konings overbodig geacht. Dit voorloo 

confiées à un seul juge, qui n'avait [Hls toujours I'expé- pig regime dat, in 1919, ingevoerd werd, bestaat voor het 
rience exigée par 1<1 difficulté de la solution à leur oogenblik nog, maar het onderging wijzigingen, naar ge 
donner. D'autres affaires, intéressant de près l'ordre lang zijn gebreken aan het licht kwamen. Zulks lag voor 
public, mais renvoyées à rles chambres à trois juges, ne de hand, daar uiterst kiesche zaken toevertrouwd werden 
firent plus l'objet de l'avis, que la loi demande au repré- aan een enkel rechter die· niet steeds de vereischte erva 
sentant de l'ordre public de donner au tribunal au sujet ring had, welke nood'g was wegens de moeilijkheid van de 
de pareils litiges. oplossing welke daaraan moest gegeven worden. Voor 

andere zaken welke meer de openbare orde aanbelangen, 
maar verzonden werden naar kamers met drie rechters, is 
liet advies niet meer noodig dat de wet aan den verlegen- 
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1 woordiger van de openbare orde aan de rechtbank vraagt 
1 te geven over dergelijke geschillen. 

D'autre part, les modifications apportées par l'arrêté · Anderzijds, hebben de wijzigingen door het besluit van 
du 12 janvier 193a à ln compétence du tribunal de i'~ in- ·12 Januari 1935 aan de bevoegdheid van de rechtbank van 
stance en étendant celle-ci, en dernier ressort, i, Ioules les eersten aanleg aangebracht, door deze in laatsten aanleg 
affaires {lont la valeur ne dépasse pas 12,500 francs, ont uit te breiden tot al de zaken waarvan de waarde 12,500 
singulièrement accentué les inconvénients de l'institution frank niet te boven gaat, de bezwaren van de invoering van 
du juge unique. Les statistiques ne renseignent pas le den alleensprekenden rechter niet weinig .in het licht ge 
nombre de ces aîfaires, mais on peut, sans se tromper, steld. In de statistieken wordt geen gewag gemaakt van het 
affirmer que c'est la grande majorité. aantal dezer zaken maar, zonder zich te vergissen, mag 

men zeggen dat zij de groote meerderheid zijn. 
Deze uitbreiding van de bevoegdheid van de rechters van 

eersten aanleg zal ongetwijfeld een middel zijn om <le 
Hoven van beroep te ontlasten, maar het is van belang dat 
de waarborg welken de rechtzoekende vond in de vrijheid 
om in beroep te komen van het vonnis waardoor hij in het. 
ongelijk gesteld werd, in zekere mate opnieuw te vinden 
weze in de samenstelling van de rechtbank van eersten 
aanleg, welke zijn geschil voorgoed en vaak zonder appèl 
berechten zal. 

Dientengevolge, zouden al de zaken welke niet voor be 
roep vatbaar zijn niet moeten voorgelegd worden aan de 
beoordeeling van een kamer samengesteld uit drie rechters 
en het openbare ministerie welke, in beroep, steeds zijn 
advies geven mag en vaak zijn advies geven moet, niet 
aanwezig behoorcn te zijn bij de zaak welke uitsluitend 
voor de rechtbank van eersten aanleg behandeld wordt. 

Ne devrait-il pas d'autant. plus en être ainsi si l'on I Zou zulks niet, met nog meer reden, het geval moeten 
considère que le justiciable dont le litige est d'un montant zijn, wanneer men bedenkt dat de rechtzoekende wiens ge 
inférieur à 5,000 francs mais supérieur à 1,000 francs, schil ten bedrage van minder dan 5,000 maar van meer dan 
peut toujours appeler de la sentence du juge unique, 1,000 frank steeds in beroep kan komen van de uit 
qu'est Je juge de paix, el replaider sa cause soit devant spraak van den aleensprekenden rechter, welke de vrede 
une chambre à trois juges, soit devant le président du tri- [ rechter is, en zijn zaak opnieuw zal mogen bepleiten, hetzij 
bunal, assisté du Procureur du Roi, comme à Bruxelles. 1 vóór een kamer met drie rechters, hetzij vóór den Voor- 

·zittcr van de rechtbank, zooals te Brussel, ter zijde gestaan 
door den procureur des Konings ? 

Waarom moeten dezelfde waarborgen geweigerd worden 
aan deze wiens geschil meer dan 5,000 frank bedraagt, 
zonder echter 12,500 frank te boven te gaan ? 

Moet men er bijvoegen dat, in feite, de vrederechters 
wier beslissingen ten bedrage van meer dan 1,000 frank 
mogen gebracht worden voor den rechter rechtdoende in 
beroep, over 't algemeen magistraten van rijperen leeftijd 
zijn met veel ervaring, waaraan de wet, trouwens, een 
merkelijk hoogere wedde toekent dan aan de rechters bij 
de rechtbank van eersten aanleg ? 

Het lijdt geen twijfel dat de magistraten zelf den terug 
keer wenschen naar de rechterlijke inrichting van vóór 
den oorlog en vaak hebben wij hen de afschaffing hooren 
betreuren van de beraadslagingen welke, ongetwijfeld, het 
hoofdbestanddeel zijn van de taak van de rechters en een 
waarborg tegen steeds mogelijke dwalingen. 

Naar onze mocning, moet de uitbreiding van de bevoegd 
heid van de vrederechters, welke gepaard gaat met een 
vermindering van de zaken welke onderworpen zijn Mn 
de rechtbanken van eersten aanleg, te baat genomen wor 
den om terug te keeren naar de burgerlijke kamers mot 
drie rechters, bijgestaan door een substituut van den Pro 
cureur der Konings. 

Uit de statische gegevens door het Ministerie van Justitie 

Celle extension de la compétence des juges <le r• in 
stance sera incontestablement un moyen de désencombrer 
les coues d'appel, mais il importe que la garantie que le 
justiciable trou-voit dans la faculté <l'appeler du jugement 
qui lui avait donné tort, il puisse, dans une certaine me 
sure, Ja retrouver dans la composition du tribunal oc 
!'" instance qui va définitivement et souvent souveraine 
ment juger son litige. 

Dès lors, toutes les affaires non appelables ne devraient 
elles pas être confiées ou jugement d'une chambre composée 
de trois juges, et le ministère public qui, en appel, peut 
toujours et doit souvent donner son avis, ne devrait-il pas 
être présent à la cause plaidée uniquement devant le tri 
bunal de 1'0 instance. 

Pourquoi les mêmes garanties doivent-elles être refusées 
à celui dont le litige est supérieur à 5,000 francs sans dé 
passer 12,500 francs. 
Faut-il ajouter qu'en fait Jes juges de paix, dont les dé 

cisions supérieures à un montant de 1,000 francs, peuvent 
être déférées au juge d'appel, sont généralement des magis 
trats d'âge mûr et expérimentés auxquels Ja loi accorde 
d'ailleurs un traitement sensiblement supérieur à celui des 
juges au tribunal de I" instance. 

Il n'est pas douteux que le retour à l'organisation judi 
ciaire d'avant la guerre est désiré par les magistrats eux 
mêmes, que nous avons souvent entendu regretter la sup 
pression des délibérés qui constituent incontestablement 
l'essence de Ia mission des juges et une garantie contre 
Jes erreurs toujours possibles. 

Il nous paraît que l'extension de la compétence des ju 
ges de paix qui ira de pair avec une diminution des af 
faires soumises aux tribunaux de première instance devra 
être mise à profit pour en revenir aux chambres civiles à 
trois juges assistés d'un substitut du Procureur du Roi. 

fles statistiques fournies par le ministère de lu Justice 
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pour l'année -1935, il résulte qu'au colli's de cette année, voor het jaar 1935 verstrekt, blijkt dat, in den loop van 
des 18,828 affaires terminées dans les tribunaux de pre- dat jaar, op 18,828 zaken welke in de rechtbanken van 
mière instance par. jugement, il en est déjà 10,284 ju- eersten aanleg met een vonnis afgedaan werden, cr reeds 
gées par <les chambres ù trois juges et 8,áH seulement 10,28!~ zijn welke verleend werden rloor de kamers met drie 
par des juges uniques. rechters en slechts 8,5H door alleensprekende rechters. 
- Il est, d'autre part, intéressant de noter que tandis que Anderzijds, is het opmerkelljk dat, terwijl in het arron- 
dans l'arrondissement de Bruxelles il était rendu t,)J22 1 disseiueut Brussel 4,!122 vonnissen gewezen werden door 
jugements par les juges uniques contre -1,.rn9 par des I alleensprekende rechters, tegen :1,469 door kamers met drie 
chambres à trois juges, par contre, dans l'ensemble des i rechters, in al de overige arronrtissementen van het Rijk, 
autres arrondissement~ du. p'.lys, 8 815 jugements. ~ma• I da~rcntcgcn, 8,815 von~isscn uitgingen van de kamers met 
naient des chambres a trois Juges et seulement 3,622 oc drie rechters en slechts 3,G22 van alleensprekende rechters. 
juges uniques. On peut, en conséquence, affirmer que la Jicn mag, bijgevolg, zeggen dot het vraagstuk van den 
question du juge unique est plus particulièrement une ques- alleensprekenden rechter meer bepaald een vraagstuk is dat 
tion qui se pose dans l'arrondissement de Bruxelles où in hel arrondissement Brussel gesteld wordt waar, in 1930, 
en 1930 étaient introduites G,020 affaires, sans cependant 6,920 zaken aanhangig gemaakt werden, zonder echter uit 
méconnaître qu'elle intéresse également des arrondisse- het oog te verliezen dat het ook de arrondissementen aanbe 
ments d' Anvers, de Liége et de Charleroi, 0L1 le nombre langt van Antwerpen, Luik en Charleroi, waar hel aan 
des affaires introduites en J930 s'élevait respectivement tal zaken die in 1~30 aanhangig gemaakt werden, respec- 
à 2,490, -J, 704' et 1,436. tievelijk 2,-i!J0, J ,70~ en 'l/l3G bedroeg. 

Le Ioumai des Tribunaux (n° du 11 octobre 1936) a .in- Het Journal des Tritnmaux (n' van 1l Oclober 1936) 
diqué de quelle manière on pourrait rétablir à Bruxelles les lieert. aangetoond op welke wijze men, te Brussel.de kamers 
chambres à 3 juges avec le personnel réduit en amélto- 111et 3 rechters opnieuw zou kunnen invoeren met het 
rant le rendement de chacune des deux institutions. verminderd personeel, door het rendement van elk van 

beide kamers te verbeteren. 

Voici comment : 
1 

(( Les Chambres 2 à H du Tribunal de première instance 
de Bruxelles représentent un personnel <le 17 magistrats 
assis, tenant ensemble 28 audiences. En détachant un 
t8° juge d'un autre service, on pourrait créer six cham 
bres à trois juges toutes présidées par un vice-président, 
qui, siégeant trois jours par semaine, liemlrnient 18 au 
diences comportant chacune trois heures effectives de 
plaidoirie. 

En outre, chaque vice-président, ou à son défaut le plus 
ancien juge de la chambre siégeant comme juge unique et 
assisté ,111 ministère pubnc, tiendrait une quatrième Hu 
dience où il statuerait sur toutes Jes affaires qui ne don 
nent lieu qu'à de brefs développements : jugements par 
défaut, lectures de conclusions, incidents de procédure, 
demandes de termes et délais, remises, règlement du rôle 
des trois autres audiences de Ja chambre, formalités di 
verses, etc. Pour compléter sa quatrième audience, le vice 
président pourrait se saisir, dans Ic rôle de sa chambre, 1 

d'affaires ne donnant pas lieu ù de longues plaidoiries. 1 

Cette organisation donnerait pour six chambres civiles 
211 audiences dont le rendement serail assurément égal, 
sinon supérieur mi rendement actuel des 28 audiences 
existantes. Quant au rendement en qualité, il serail incon 
testablement supérieur, les jugements rendus par trois 
[uges étant. mûris et contrôlés par trois cerveaux au lieu 
d'un et les affaires soumises aux juges uniques n'étant 
confiées qu'à d~ magistrats d'expérience ,,. 

Ce que Ic Ionrnal des Tribununr propose pour Ic tri 
bunal de Bruxelles vaut, û fortiori, pour les tribunaux <le 

Ziehier : 

« ne Kamers 2 lot U van de rechtbank van eersten 
aanleg van Brussel hebben een personeel van 17 zittende 
magistraten clic samen 28 terechtzittingen houden. Door 
een 18" rechter uil een anderen dienst over te nemen, 
zou men zes kamers met drie rechters kunnen vormen, alle 
voorgezeten door een ondervoorzitter en die, door drie 
dagen in de week te zetelen, 18 terechtzittingen zouden 
houden met drie volle uren voor de pleidooien. 

Bovendien, zou elke ondervoorzitter of, bij zijn ontsten 
tenis, de oudste rechter van de kamer zetelend als alleen 
sprekend rechter en bijgestaan door het openbaar ministe 
rie, een vierde terechtzitting houden, welke rechtspreken 
zou in al de zaken welke slechts lot een korte uiteenzetting 
zou aanleiding geven : vonnissen bij verstek, voorlezing 
van conclusiën, incidenten over de proceduur, aanvraag 
v.:111 uitstel en tijdsbepaling, kwijtscheldingen, regeling van 
de rol der drie overige terechtzittingen van de kamer, 
allerlei formaliteiten, enz. Om zijn vierde terechtzitting 
aan te vullen, zou de omlcrvöorzitter op de rol van zijn 
kamer de zaken kunnen inschrijven, welke geen aanleiding 
geven tol lange pleidooien, 

Deze inrichting zou, voor zes burgerlijke kamers, neer 
komen op 2/l terechtzittingen waarop, ongetwijfeld, zoo 
veel werk zou verzet worden als op de 28 terechtzittingen 
van thons. Wat de kwaliteit betreft, zou deze onbetwistbaar 
grooter zijn, daar de vonnissen door drie rechters gewezen 
rijpelijk overwogen zouden worden en onderzocht door· drie 
personen in plaats van een, en de zaken thans aan de 
a llcensprekende rechters onderworpen, slechts aan ervaren 
magistraten toevertrouwd zouden worden. ,, 
Wat het Journal des Tribunaur voor de rechtbank van 

Brussel voorstelt, geldt, a fortiori, voor de rechtbanken 
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province où les chambres à juge unique sont proportion- uit de provincie, waar de kamers met alleensprekenden 
nellement moins nombreuses qu'à Bruxelles. i rechter in verhouding minder talrijk zijn dan te Brussel. 

Ce qui confirme d'ailleurs la localisation du problème . Trouwens, wat den plaatselijken aard van het vraagstuk 
c'est le nombre de jugements rendus sous le régime en bevestigt, is het aantal vonnissen gewezen onder het regime 
vigueur avant Ja guerre et depuis l'introduction du juge dat vóór den oorlog bestond en sedert de invoering van den 
unique : 1 alleensprekenden rechter. 

1912-1913 1935 

Arrondissement de Bruxelles 2,412 6,931 ! Arrondissement Brussel .. . . . . . . . .. . . . . 2,4-12 6,93l 
Autres arrondissements . . . ,. . 6,3'18 12,437 j Overige arrondissementen . . . . . . . . . . . . 6,318 -12,4-37 

L'activité judiciaire, en matière civile, accrue dans I Het aantal burgerlijke zaken dat, over ganseh het Rijk, 
l'ensemble du pays de i21 p. c., a presque triplé à Bru- ; 111 de verhouding 121 tegen 100 toegenomen is, bedraagt 
xelles et un· peu moins que· doublé dans les autres arrondis- , thans het drievoudige te Brussel en iet of wat minder dan 
sements. het dubbele in de overige arrondissementen. 
Pour apprécier exactement ce surcroît d'activité il fau- Om deze toeneming van werkzaamheid nauwkeurig te 

drait mettre en regard le nombre des magistrats en 1912- kunnen beoordeelen, zou men het aantal magistraten in 
-1913 et en 1935. 1912-19i3 en in 1935 nevens elkaar moeten kunnen plaat- 

sen. 
Maar om dit op volkomen afdoende wijze te kunnen, 

zou men het aantal magistraten zetelend in burgerlijke 
zaken moeten kennen, wat echter niet te vinden is in de 
statistieken. 

Force nous est donc de tenir compte également des af- 1 Wij zijn dus genoodzaakt ook met de strafzaken rekening 
faires répressives. Ici les statistiques nous renseignent I le houden. Wat deze betreft, blijkt uil de statistieken dat 
qu'en 1913 Jes chambres correctionnelles ont jugé, dans de correctioneele kamers, in -1913, over gansch het Rijk 
le pays entier, 45,939 affaires et 41,573 en 1930 (derniè- j 45,939 eaken gevonnist hebben en 4-1,573 in -1930 (laatst 
res statistiques publiées). 1 bekendgemaakte statistieken). 

Les affaires oorrecdonnelles ne semblent donc pas exi- 1 De correctioneele zaken schijnen dus geen aanleiding te 
ger une augmentation du nombre des magistrats. j zijn tot verhooging van het aantal magistraten, des te 

D'autant moins que, toutes les affaires correctionnelles minder daar al de correctioneele zaken vatbaar zijn voor 
étant appelables, l'institution du juge unique pourrait y i beroep, zoodat de instelling van den alleensprekenden reoh 
être maintenue dans Ja mesure où elle y fonctionne actuel- 1 ter zou kunnen behouden blijven in de mate waarin zij 
lernent. Des derniers chiffres cités, il résulte même que i thans werkt. Uit de zooeven aangehaalde cijfers blijkt dat, 
grâce au maintien du juge unique aux chambres correc- dank zij de instandhouding van den alleensprekenden 
tionnelles, celles-ci n'exigeraient qu'un nombre de rnagis-1 rechter in de correctioneelc kamers, deze een merkelijk 
trats moins élevé qu'avant-guerre, ce qui permettrait geringer aantal magistraten zouden vereischen dan vóór 
d'augmenter Je nombre des chambres civiles à 3 juges, den oorlog, zoodat men het aantal burgerlijke Immers met 
sans beaucoup augmenter le nombre des juges de première drie rechters zou kunnen vermeerderen, zonder het aantal 
instance. . rechters van eersten aanleg veel te verhcogeu. 
Il nous reste à établir le nombre {les juges de première Wij moeten thans nog nagaan hoeveel rechters van eer· 

instance en fonctions avant la guerre et actuellement. sten aanleg vóór den oorlog in functie waren en thans. 
Les budgets du Ministère de la Justice pour 1914 et Uit de begrootingen van het ministerie van Justitie voor 

1937 nous apprennent que dans Jos tribunaux de première 1914 en -1937, kan men opmaken dat er in de rechtbá'nkèn 
instance, à l'exclusion des juges d'instruction et des juges van eersten aanleg, met uitzondering van de onderzoeks 
des enfants, il y avait, en comptant. les présidents, vice- rechters en de kinderrechters, doch met inbegrip van de 
présidents et juges, 186 magistrats en 1914- et 193 en voorzitters, ondervoorzitters en rechters, 186 magistraten 
1037. waren in i914, en 193 in 1937, · · 

Mais pour le faire avec une absolue pertinence il fau 
drait connaître le nombre de magistrats siégeant au civil, 
ce que ne renseignent pas les statistiques. 

Voici les tableaux : 
1.914 

Vice 
Présidents Présidents Juges 

1912--1913 -1!}35 

Hierna de tabellen : 
1914 

Onder- 
voorzluers voorzitters Rechters 

1 '0 classe... . . . .. . ,., 
21\. 65 1° klasse . . . . ..... 5 24 65 i) 

2• classe ... 15 1-i- 55 2" klasse ... 15 14 55 
3" classe ... (i ·- 2 3' klasse ... 6 - 2 

- - - - - - 
2fî 38 

122 -1 26 38 122 
Total 186 Totaal J86 
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1937 1 1037 
- 

1"' .classe... .. . .. . 6 27 74 j 1' klasse ... 6 27 74 
2' classe ......... H 12 42 2• klasse ... 14 12 42 
3" classe... .. .... 6 - 12 1 'f klasse ... 6 12 

- - - - - - 
26 39 128 - 26 39 128 

Total 193 Totaal 193 

Pour assurer cette augmentation de l'activité judiciaire Tegenover deze toeneming van de burgerlijke zaken 
civile des magistrats de première instance, chiffrée ci-des- v_oor de magistraten van eersten aanleg welke, hooger, op 
sus à plus du double de celle d'avant-guerre, il se con- het dubbel van vóór den oorlog becijferd werd, staat dat 
state que le personnel de ces tribunaux n'a été augmenté het personeel van deze rechtbanken slechts met 7 een- 
que 7 unités. heden verhoogd werd. 
Peut-on apporter une démonstration plus péremptoire, Kan men een meer afdoende bewijs leveren, eencrzijds, 

d'une part, des efforts de compression, abusifs peut-être, van de wellicht overdreven eischen tot inkrimping welke 
qui ont été imposés au budget de la Justice et, d'autre aan de begrooting van Justitie opgelegd werden en, ander 
part, ode l'admirable dévouement de notre corps judiciaire zijds, van de bewonderenswaardige toewijding van gansch 
tout entier. Nous pourrions, en effet, faire les mêmes con- ons rechterlijk korps ? Inderdaad, wij kunnen dezelfde 
statations pour Jes membre de la Cour de Cassation et des vaststellingen doen voor de leden van het Hof van Cas- 
Cours d'appel. satie en van de hoven van beroep. 

Mais, si pour en revenir à l'organisation judiciaire Indien men echter, om naar de rechterlijke inrichting van 
d'avant-guerre, il fallait même augmenter le nombre des vóór den oorlog terug te koeren, zelfs het aantal magis 
magistrats, ces statistiques nous démontrent qu'il ne se- traten verhoogen moest, blijkt uit deze statistieken dat het 
l'ait nullement nécessaire de Je faire, dans la mesure où geenszins noodig zijn zou dit te doen in de mate waarin 
leur activité a dû s'accrottre. Il s'en faudrait de beaucoup. j hun werkzaamheid toegenomen is. Op verre na niet. Trou 
La dépense supplémentaire se justifierait, d'ailleurs, non · wens, de bijkomende uitgave ware niet alleen te billijken 
seulement par le surcroît de la besogne judiciaire, mais wegens de toeneming van de rechterlijke bedrijvigheid, 
encore par l'augmentation considérable <les recettes que maar ook wegens de aanzienlijke verhooging van de op 
les frais de justice, dont il sera question plus loin, ont brengst welke de gerechtskosten waarover verder zal ge 
procurée à l'Etat non seulement par l'accroissement du nom- handeld worden aan den Staat hebben opgeleverd, niet 
brc des affaires civiles jugées mais aussi par l'augmen-

1 

alleen tengevolge van de toeneming van het aantal geven 
tation (les droits perçus. niste burgerlijke zaken, maar ook tengevolge der verhooging 

van de geheven rechten. 

/,a Cour de Cassation et les Cours d'appel. 

La loi a, fort heureusement, laissé intacte l'armature 
de ces hantes juridictions. Elles continuent à fonctionner 
avec la même organisation que jadis mais avec une in 
tensité accrue qui résulte des chiffres suivants : 

Cour de Cassation. 

Het Hof van Verbreking en de Honen. van Beroep. 

De wet heeft de armatuur dezer hooge rechtsmachtcn, 
gelukkig, ongemoeid gelaten. Zij zetten hun werking voort 
met dezelfde inrichting als vroeger, maar met een toege 
nomen bedrijvigheid zooals uit de hiernavolgende cijfers 
blijkt : 

Hof van Verbreking : 

Elle complait 17 membres en 1913 et 19 en 1936. ! Het bestond uit 17 leden, in 1913, en uit i9, in 1936. 
En 1?H elle a r~ndu 5? arrêts en matière civile et 597 \ In 19~!t, verleende het,~~ arresten in burgerlijke zaken 

en matière répressive, soit ensemble G5G. 1 en 597 111 strafzaken, hetzij samen 656. 
En Hl30 (dernières statistiques publiées) : 132 arrêts en In Hl30 (laatst bekendgemaakte cijfers) 132 arresten in 

matière civile et 701 en matière répressive eL fiscale, soit burgerlijke zaken en 704 in straf- en fiskalezaksn, hetzij 
ensemble 836. 1 samen 836. 

En 1935, l'ensemble de ses arrêts a atteint Ic chiffre de In 1935, bedroeg het totaalcijfer 896. 
896. ' 

Il est probable que l'extension de la compétence, en der 
nier ressort, des tribunaux <le première instance augmen 
tera le nombre des pourvois en cassation. 

Het is waarschijnlijk dat, tengevolge van de uitbreiding 
van de beyoegdheid in laatsten aanleg van de rechtbanken 
van eersten aanleg, hel aantal voorzieningen in verbreking 
toenemen zal. 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [N' 111] Zittingsjaar 1936-1937. ------- 9 

Cours ll',tppel. 

Les trois Cours d'Appel comptaient, en 19!4, 102 mem 
bres. La loi de cadenas a réduit ce nombre à 85 (budget 
tie 1937). 

Elles ont rendu, en HJ13, en matière 
civile . 

Elles ont rendu, en 1913, en matière 
répressive . 

Total 

1,323 arrêts 

4,282 )) 

5,605 arrêts 

En 1930, elles ont rendu en matière 
civile . 

En l930, elles ont rendu en matière 
répressive . .. .. . .. . 

Total 

2,331 arrêts 

3,i-i3 u 

5,774 arrêts 

Avec 17 unités en moins les 3 Cours ont rendu 169 ar 
rêts en plus, sans compter les affaires fiscales leur con 
fiées depuis la guerre et qui, en 1930, ont comporté 233 1 

arrêts et dont l'augmentation, cc qui n'est pas fait pour 
étonner, s'accroît sans cesse à ce point que la Cour rl'ap 
pcl de Bruxelles, en 1935, a rendu 8/d arrêts fiscaux. 

Hoven van beroep : 

De 3 hoven van beroep telden, in 1.9H, ·102 leden. De 
grendelwet bracht dit aantal op 85 (begroeting van 1()37). 

Voici comment s'établit pour Jes 3 Cours d'Appel 
nombre d'affaires jugées en 1!H3 et en 1930 : 

Zij verleenden, in 1()f:3, in burgerlijke 
zaken . 

Zij verleenden, in 1913, in strafzaken .. 

Totaal 

ln :1!)30, verleenden zij, in burgerlijke 
zaken . 

In 1930, verleenden zij, in strafzaken ... 

Totaal . 

1 ,32:1 arresten 

~,282 )) 

5,605 a rreslen 

2,331 arresten 

3,1113 )) 

5,77li- arresten 

Met 17 eenheden minder, verleenden de hoven 169 arres 
ten meer, zonder te gewagen van de üskale zaken welke 
hun sedert den oorlog toevertrouwd worden en waarvoor, 
in 1930, 233 arresten werden verleend, waarvan de toe 
neming - wat niet ver-wonderen moet - zulke vormen 
aanneemt dat het Hof van beroep, te Brussel, in Hl%, 

1 8H Iiskale arresten verleend heeft. 
Ic Ziehier de tabel van de zaken welke door de 3 hoven van 

1 beroep gevonnist werden, in :t9:l3 en in 1930 : 

Bruxelles Gand Liégé 1 Brussel Gent L11ik 
-- -· -·-· 

Affaires civiles ... 1913 825 167 331 1 Burgerlijke zaken ... 1913 825 167 331 
Affaires civiles 1930 1,497 321. 513 i Burgerlijke zaken ... 1930 l /~97 321 513 
Affuires fiscales 1930 1.57 35 43 , Fiskale zaken ....... ·1 eao -157 35 43 
Affaires répressives -19·13 1,82.'k 1,165 1,29~ 1 Straîzaken... ... .. 1913 i ,82(k 1,165 :1,293 
Affaires répressives 1930 1,672 535 1,23h Strafzaken ......... ·10:rn 1,672 535 ·l ,2:in 

L'augmentation des arrêts rendus par les Cours de 
Bruxelles et cle Liégé est considérable en dépit de Ia dimi 
nution cln nombre des magistrats. 
li n'est. dès lors pas étonnant que l'arriéré des affaires 

ù juger garde une certaine importance et que l'augmen 
tation du nombre des conseillers s'impose d'urgence à la 
Cour de Bruxelles et à celle de Liège, où les affaires fla 
mandes restent en souffrance faute cl 'un nombre suffisant 
de conseillers. Le retard considérable que subissent. cer 
taines affaires est à la. fois préjudiciable aux justiciables 
et au Trésor public. Nous disons certaines affaires et nous 
entendons désigner celles-là que le sort défavorise. 

De toeneming van het aantal arresten verleend door de 
hoven van Luik en Brussel is aanzienlijk, in weerwil n111 

de inkrimping van hel aantal magistraten. 
Het is dan ook niet te verwonderen dat de achterstand 

van de nog te vonnjssen zaken vrij groot is en dat, zonder 
verwijl, het aantal raadsheeren bij het Hof van Brussel 
en bij dit van Luik moet verhoogd worden, waar de Vlaam 
sche zaken geen beurt krijgen bij gebrek aan een voldoend 
aantal raadsheeren. De aanzienlijke vertraging welke som 
mige zaken ondergaan is, tegelijkertijd, nadeelig voor rlc 
rechtzoekenden en voor de Schatkist. Wij zeggen u som 
mige zaken u en wij zullen deze aanwijzen welke niet be 
gunsligd worden door het lot. 

En effet, depuis l'armistice, les règlements d'ordre inté-1 Inderdaad, sedert den wapenstilstand, hebben de huis- 
rieur ont généralisé devant toutes les juridictions l'usage, houdelijke reglementen vóór al de rechtsmachten het go 
qui jadis n'existait qu'en province, de fixer à une date I bruik ingevoerd, dat vroeger slechts in de provincie be 
déterminée l'audience ù laquelle une affaire peut être ap- l stond, te weten : op een bepaalden datum de terechtzitting 
pelée pour être plaidée. Pour éviter autant que possible . te bepalen, waarop een zaak kan opgeroepen worden om 
que les audiences ne soient pas entièrement remplies, les gepleit te worden. Ten einde, .zooveel mogelijk, te voor 
présidents de chambre doivent fixer pour une même ~u- komen dat de terechtzittingen niet gans-ch in beslag geno 
dicnce un nombre plus considérable d'affaires qu'il ne men worden, moeten de kamervoorzitters voor eenzelfde 
peut en être retenues ù plaider. A chaque audience un eer- , terechtzitting een grooter aantal zaken oproepen dan in 
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tain nombre d'affaires doivent être remises. Or, l'encom 
brement du rôle est lel à Bruxelles que ces remises se 
font à 3 ou 4 mois d'intervalle, cc qui ne laisse à une af 
faire au bout des 10 mois de l'année judiciaire pas plus , 
de 3 occasions d'être plaidée. ! 

1 

Il est mauvais que l'organisation de la justice puisse, 
· par ses lenteurs, engendrer chez celui qui doit recourir à 
son intervention, le sentiment qu'il ne pourra obtenir jus 
tice. La paix publique exige non seulement que la loi soit 
juste mais encore qu'elle soit respectée et obéie sans retard. 

werkelijkheid kan gepleit worden. Bij elke terechtzitting 
moet een zeker aantal zaken uitgesteld worden. Welnu, de 
rollen zijn zoo overladen, dat deze uitstellen, te Brussel, 
met tusschenpoozen van 3 lot 4 maanden geschieden, zoo 
dat er voor een zaak, in den loop van de 10 niaanden 
welke het rechter-lijk jaar duurt, zich slechts drie gelegen- 

! heden voordoen om gepleit te worden. 
Le hasard d'une affaire en continuation d'une audience i Het toeval dat een zaak van een vorige terechtzitting 

précédente, un ~n~pêchement justi~é d'un des avoca~s- peu-1· moet voortgezet worden, -- een gebillijl~~e verhindering _van 
vent retarder aisément d'une année et plus la décision à een der advocaten, - kan gemakkelijk met een Jaar 
rendre par la Cour. Dans l'intervalle que de changements I en meer de beslissing vertragen, welke het Hof te nemen 
possibles dans la situation d'un débiteur, que de témoins i heeft. Welke veranderingen kunnen zich intusschen niet 
décédés ou disparus si une enquête est ordonnée, (Ille cle · voordoen in den toestand van een schuldenaar, - hoeveel 
modifications dans l'état des lieux s'il s'agit d'une exper- 1 getuigen zijn er niet overleden of verdwenen, indien een 
tise. La justice, pour être efficace, doit être prompte. 1 onderzoek gelast wordt, - wat al wijzigingen in den staat 

van opneming van onroerende goederen, bijaldien er C(\U 
deskundig onderzoek plaats heeft ! Om doeltreffend te zijn, 
moet het gerecht vlug kunnen optreden. 

Het is verkeerd dat de inrichting van het gerecht, wegens 
zijn traagheid, bij hem die zijn bemiddeling inroept den 
indruk verwekken moet, dat hij geen recht verkrijgen kan. 
ln het belang van de openbare rust, moet de wet niet alleen 
rechtvaardig zijn, maar moel zij ook geëerbiedigd en on 
verwijld nageleefd worden. 

Trimmau» âe commerce et conseils de 711·w.l' hommes. 

Sans vouroir aborder le problème du maintien de ces 
juridictions, on doit admettre CJUe leur organisation doive 
ètre améliorée. l 

L'idée qui en a inspiré la création est Je désir de faire l 
pénétrer dans ces juridictions le sentiment et l'expérience 1 
de ceux qui vivent dans le même milieu que les justiciables 1 

de ces juridictions. C'est aussi la pensée de rendre plus 
humains les arrêts de Ia juridiction criminelle qui y a fait 
associer le jury. 

:\lais il ne s'en suit pas que tant du point de vue de l'or 
ganisation judiciaire que <Ic celui des connaissances juri 
diques dont doivent s'inspirer leurs sentences, on puisse : 
s'écarter <les règles fondamentales à toutes les juridictions. i 

C'est l'esprit du juriste qui doit les animer dans la di 
rection des débats comme dans la. solution des litiges. Aussi 
croyons-nous que l'on ne peut plus longtemps maintenir 
à la place secondaire qu'ils occupent encore toujours, el 
le référendaire au tribunal de commerce et l'assesseur juri 
dique au conseil <le prud'hommes. 

Ucclttba11l.en van kooptuuulei en uierkrecniersraâe«. 

Zonder het vraagstuk van de instandhouding dezer rechts 
machten le willen behandelen, moet men toch toegeven dat 
hun inrichting dient verbeterd té worden. 

Het denkbeeld dat bij derzclven oprichting voorzat, is 
het verlangen van, in deze rcchtsmachten, het gevoelen en 
de ervaring te doen binnendringen van dezen die in de 
zelfde omgeving verkceren als de hoorigen van deze rechts 
machten. Evenzeer was het de bedoeling de arresten van 
de crimineelc rechtsmacht menschlievender te maken, door 
cr de jury aan toe te voegen. 

Hieruit volgt. echter niet dat men, zoowel wat de rechter 
lijke inrichting als wat de kennis van het recht betreft, 
waarop de beslissingen moeten berusten, mag afwijken 
van de regels die ten grondslag liggen van al de rechts 
machten. 

Zij moeten bezield zijn met den geest van den rechts 
geleerde, zoowel bij de leiding der debatten als hij de 
oplossing der geschillen. Wij zijn clan ook de meening 
toegedaan dat men den referendaris bij de rechtbank van 
koophandel en den rechtskundigen bijzitter van den werk 
rechtersraad niet langer in den ondergeschikten toestand 
laten mag, waarin zij steeds nog verkeeren. 

li importerait aussi <le mettre fin aussi bien à la hâte Eveneens zou er een einde moeten gemaakt worden aan 
a-vee laquelle les litiges sont jugés au conseil des prud'hom- den haast waarmede de geschillen in den werkrechtersraad 
mes, où, dans des affaires souvent importantes, les déci- berecht worden, alwaar, in vaak belangrijke zaken, de be 
sions sont souvent prises avant même que les avocats aient slissingen veelal genomen worden, vooraleer de advocaten 
pu échanger pièces et conclusions, qu'à la lenteur qui ré- de stukken en conclusiën hebben kunnen ruilen, alsmede 
suite de l'organisation actuelle de certains tribunaux de aan de traagheid welke voortvloeit nit de huidige inrich- 
commerce. ting van sommige rechtbanken van koophandel. 

Les chiffres cités plus haut nous renseignent qu'en l935, Uit hoogervermelrle cijfers blijkt dat, in 1935, 10,381 
~0,381 affaires ont été introduites <levant les tribunaux de 

I 
zaken anhangig gemaakt werden hij de rcchtba.nken von 

commerce. Il y en eut 5il.,005 en 1!J30. Sur ces 5il.,,005 koophandel. In 1930, telde men er 5,i,005. Bijna de helft 
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près de la moitié, exactement 26,6:H, furent introduites ! dezer !",/i.,005 - om juist le zijn 26,631 -- werden aan 
devant le Tribunal de Commerce de Bruxelles. Il en fut hangig gemaakt bij de rechtbank van koophandel te Brus 
j ugé 25,8l5, mais tenant compte {les causes anciennes, il sel. 25,815 werden berecht; maar wanneer men rekening 
en restait à juger 8,752 ù la fin de l'année. La compétence houdt met de uitgestelde zaken, bleven er bij het einde 
eommercinlc actuelle des jugeg de paix ne remédiera guère van het jaar nog 8,752 te berechten. De huidige handels 
à cette situation, les affaires d'un montant de mille francs bevoegdheid van de vrederechters zal vrijwel geen veran 
ct moins n'encombrant pus les chambres <les tribunaux de dcrinr brengen in dezen toestand, daar de zaken ten be 
commerce où les affaires sonl renvoyées pour être plaidées drage van ·I,000 frank en minder zich niet opeenhoopen 
mais plutôt les audiences d'introduction. C'est l'écoule- in de kamers van de rechtbanken van koophandel, waar 
ment pins rapide des rôles des chambres spéciales <pli doit naar fic zaken verwezen worden om gepleit te worden, 
être envisagé, soit en les faisant siéger plus souvent qu'un maar veeleer de inleidende tereohtzittingnn belemmeren. 
jour par semaine, soit en permettant aux avocats d'y intro- :Hen moet er clan ook naar streven de rollen van de bijzon 
duire eux-mêmes, comme jadis, les affaires à mm audience rlero knmers vlugger af te werken, hetzij door deze vaker 
choisie par eux an lieu de les voir fixées d'office quinze dan eenmaal in de weck te doen zetelen, hetzij door aan 
jours d'avance, alors que tant d'autres juridictions peu- lit• advocaten loc te laten er zelf, zooals vroeger, de zaken 
vent retenir les plaideurs dans le même palais ou dehors in te leiden op een door hen gekozen bepaalde terechtzit 
dans les justices de paix. ting, in plaats van deze van ambtswege veertien dagen 

vooraf vast le stellen, wanneer zoovcel andere rechts 
machten de pleiters kunnen weerhouden in hetzelfde Paleis 
of Pr buiten op de vredegerechten. 

Le tecrutemen[ des magistrats. De aanwerving der maqistraten, 

Nous comprenons que Ic o\linislrc veuille être éclairé sur 
la valeur des candidats autrement que par les nombreuses 
recornmandations qui lui sont Mlrcssérs. )Jais l'examen 
n'empêchera pas les recommandations, si le )linistre·conli 
nue à y répondre « qu'il y auru égard n, pas plus que l'exa 
men ne sera le cr-itère des aptitudes qu'exigent les fondions 
judiciaires. Nous croyons que l'avis qui serait exprimé col 
lectivement, après examen en commun par les autorités judi- 

. oiaires qui, jusqu'à présent, ne sont consultées rpt'in<livi 
duellcment, aurait des résultais bien plus efficaces que 
tout examen. On ne peut exiger d'ailleurs des avocats qui 
n'ont pas définitivement abandonné l'idée <l'entrer un jour 
dans la magistrature, qu'ils se présentent pfriodiqucmcnt 
à un examen comme on se fait vacciner périodiquement 
contre certaines maladles .. 

La question de savoir si l'examen judiciaire décrété par' 1 In de Commissie werd de vraag opgeworpen of het rechts- 
arrêté royal est légal, a été soulevée ù la. Commission. Le examen dat bij Koninklijk besluit voorgeschreven werd 
Ministre y a répondu affirmativement en renvoyant aux 

I 
wettig is. Hierop heeft de Minister bevestigend geantwoord, 

débats qui ont eu lieu ù ce sujet ù la Chambre (;lnnrtles, door te verwijzen naar de besprekingen welke, in ver 
pp. 34 et ss.] et au Sénat (,lnnales, pp. 66, 73 et ss.). band hiermede, plaats hadden in de Ramer (Handelingen, 
Nous croyons cependant qu'un arrêté royal ne peut ajou- : hlz. 31. en vgd.) en in den Senaat (Handelingen, blz G6 
ter à la loi qu'il n'est chnrgé que d'appliquer, et que la : en n en vgd.) Wij zijn, evenwel, van meening dat een 
loi <l'organisation judiciaire n'exigeant d'autre diplôme ; Koninkljk besluit de wet niet aanvullen mag, welke het 
que Ic diplôme universitaire, le pouvoir exécutif 11c peut ! slechts toc te passen heeft en dat, vermits de wet op de 
exiger que cc diplôme soit doublé d'un examen cl d'un rechterlijke inrichting geen ander diploma dan het uni 
diplôme judiciaire. Mais nous pensons que cette illégalité versiteitsdiploma varoisoht, de uitvoerende macht niet 
ne saurait être sanctionnée, les nspimnts magistrats étant eischen mag dat cr, buiten dit diploma, nog een examen 
sans recours, et ceux qui auraient (t{i nommés après exa- en een rechterlijk diploma noodig zijn. Wij meenen, daar 
men spécial l'ayant été légalement. (Juo(l utnuuio! non entegen, dat deze onwettigheid niet mag bekrachtigd wor 
oicuü. den. dam' er geen verhaal is voor de adspirant-magistraten 

en tic benoeming van dezen clic in het bijzonder examen 
, mochten geslaagd zijn, wettelijk zijn zou. Quod ainuuiat 

110n »icitü, 
Wij begrijpen dat de Minister de waarde van de candi 

daten op een andere wijze kennen wil dan op grond van 
de talrijke aanbevelingen welke tot hem gericht worden. 
Ilet examen zal echter de aanbevelingen niet vrhinderen, 
indien de minister voortgaat cr op te antwoorden « dat hij 
er rekening mede houden zal 1); evenmin zal het examen 
de maatstaf zijn voor <le bekwaamheid welke het rechterlijk 
arnht vereischt. Naar onze meening, zou het gezamenlijk 
uitgebracht advies, na gemeenschappelijk overleg van <le 
rechterlijke ovcrhoidspersonen die tot dusver slechts afzon 
derlijk geraadpleegd worden, veel doetreffenrler uitslagen 
opleveren dan om het even welk examen. Meil kan trou 
wens van de advocaten die niet voorgoed het denkbeeld 
hebben laten varen om vroeg of laat naar de magistratuur 
over te gnan, niet verlangen dat zij zich op geregelde tijden 
voor een examen nanhiedcn, zooals men zich periodisch 
tegen sommige ziekten laat inenten. 
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Les frais de justice. 

Au moment où l'opinion publique demande au Ministre 
des Finances de contribuer au redressement économique 
par des dégrèvements fiscaux, de manière à freiner Ja 
hausse du coût de la vie et à la fois étendre les possibilités 
des marchés extérieurs et intérieurs, un arrêté royal n° 291 
est venu, le 31 mars 1936, aggraver les charges fiscales des 
justiciables. C'est une erreur de croire que ces charges 
venant s'ajouter à celles qui frappent déjà les transactions 
économiques seraient sans influence sur l'essor de celles-ci. 
Elles grèvent les frais généraux comme les autres et para 
lysent le commerce aussi bien que le crédit. 

De gerechtskosten. 

Op het oogenblik dat de openbare meening aan den 
Minister van Financiën vraagt om het zijne bij te dragen 
tot de economische heropbeuring door middel van Iiskale 
ontlastingen.ten einde de stijging van de levensduurte tegen 
te gaan en tevens den afzet in het binnen en het buiten 
land in de hand te werken, is een Koninklijk besluit 
N' 291, op 31 Maart :1.!136, de fiskale lasten van de 
rechtsonderhoorigen nog komen verzwaren. Het i~ ver 
keerd te gelooven dat deze Jasten, te voegen bij deze welke 

. reeds op het handelsverkeer drukken, geen weerslag heb 
ben op den bloei er van. Zij verzwaren de algemeene 
kosten even goed al de overige en verlammen den handel 
zoowel als hei krediet. 

Dans les. matières commerciales, les droits <l'enregistre- Wat de handelszaken betreft, worden de registratie- 
ment actuellement perçus sur les actes judiciaires eonsti- rechten thans geïnd op de gerechtelijke akten, klaarblijke 
tuent un double emploi manifeste depuis que la loi a lijk twee keer geïnd, sedert de wet het zegelrecht, de over 
établi le droit de timbre, la taxe de transmission, la taxe drachtsbelasting, de weeldetaxe, enz., op de handelsver 
de luxe, etc ... , sur les transactions commerciales. L'arrêté richtingen invoerde. Het besluit van !H Maart :1. 936 heeft 
<lu 31 mars 1936 est venu singulièrement l'aggraver. het geval niet weinig verergerd. 

Nous 10e voulons en rien incriminer à cet égard le Mi- Verre van ons de bedoeling om den Minister van Justitie 
nistre de la Justice, puisque, paraît-il, il n'a pas été hiervan een verwijt te maken, vermits hij, naar het schijnt, 
consulté par son collègue des Finances, qui ne s'est oer- niet geraadpleegd werd door zijn collega van Financiën 
tainement pas rendu compte de ce qu'étaient (( tous les die zich, ongetwijfeld, er geen rekenschap van gaf, dat hij 
actes des juges y compris les actes des officiers du minis- cc alle akten der rechters met inbegrip van de akten der 
tère public ,, qu'il soumettait à sa nouvelle taxation. r arnbtenaren van het openbaar ministerie " aan zijn nieuwe 

taxatie onderwierp. 
Un exemple suffit à le prouver. Les arrêts civils Tendus ·1 Een voorbeeld moge volstaan. Op de burgerlijke arresten 

par ta Cour <le Cassation étaient fr.ruppés d'nn droit fixe door het Hof van Cassatie verleend, was een vast registra 
d'enregistrement <le 30 francs. Par l'effet de l'arrêté royal, tierecht van 30 frank gesteld. Op grond van het Koninklijk 
ce droit était remplacé par trois deoits de (i,00 francs eha- besluit, wordt dit recht vervangen door drie rechten elk 
cun, frappant d'abord l'arrêt et puis chacun des états de van 4,00 frank : vooreerst, een voor het arrest, de twee 
frais du demandeur et du défendeur qui devaient être taxés overige op den staat van kosten van den aanlegger en den 
et signés par le premier président de la Cour. Le prononcé 1 verweerder door den eerste-voorzitter van het Hof te be 
de l'arrêt entraînait ainsi 1,200 francs de droits d'enre- grooten en te onderteekenen. De uitspraak van het arrest 
gistrernent, alors que déjà l'enregistrement <lu pourvoi el vergde aldus registratierechten ten bedrage van 1,200 frank, 
sa mise au rôle coûtent 620 francs, au profit de l'Etat, sans ofschoon de registratie van cle voorziening en het ter rolle 
tenir compte des droits de timbre et du coût de Ja signi- brengen 620 frank kosten ten bate van den Staat, zon 
fication par huissier. Et tout cela après que l'extension de der rekening te houden met de zegelrechten en met de kos 
la compétence des tribunaux de première instance et rle ten.zonder rekening te houden met de zegelrechten eu met de 
commerce ne laisse d'autre recours que le pourvoi en kosten van de beteekening door deurwaarder. En dit.nadat 
Cassation pour les affaires dont le montant ne dépasse pas de uitbreiding van de bevoegdheid van de rechtbanken van 
la somme de 12,500 francs. Heureusement qu'en insérant eersten-aanleg en van koophandel geen ander verhaal open 
le montant. des dépens dans l'arrêt lui-même, la Cour a laat dan de voorziening in verbreking voor de zaken waar 
fait échapper les plaideurs à 800 francs de frais supplé- van het bedrag 12,500 frank niet te boven gaat. Gelukkig 
mentaires. dat het Hof, door het bedrag van de kosten in het arrest 

zelf in te schrijven, de pleiters aan 800 frank extra-kosten 
heeft doen ontsnappen. 

Het Iourtuü des Tribunaux (18 October 1936} heeft de 
aandacht gevestigd op de gerechtskosten voortvloeiend uit 
het besluit dat een registratierecht legt op « alle akten der 
rechters n en aangetoond dat een beroep van een vredege 
rechtvonnis, tengevolge van dit besluit, aanleiding geven 
kan tot een bijkomende uitgave van 375 frank. 

Sedert dit besluit, bedraagt het minimum van de rechten 
welke de Staat alleen legt op de inleiding en het berechten 
van een zaak ; 
voor het vredegerecht, 58 frank voor de zaken van meer 

dan duizend frank; 

Le Journal des Tribunaux (18 octobre 1936) a attiré 
l'attention sur les frais <le justice engendrés par l'arrêté 
frappant d'un droit <l'enregistrement c< tous les actes des 
juges » et démontré qu'un appel d'une décision de justice 
de paix peut occasionner, par suite de cet arrêté, une dé 
pense supplémentaire <le 375 francs. 

Depuis cet arrêté le minimum des droits que l'Etat pré 
lève uniquement sur l'introduction et le jugement d'une 
affaire, s'élève : 

1 
en justice <le paix à 58 francs pour les affaires {le plus 1 

de mille francs; ' 
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au tribunal <le commerce à 1ü-1 francs; 
en 1 '0 instance à 111 -Irancs ; 
en appel à 216 trancs; 
en cassation à i.020 francs sans les frais de timbre. 

Toute condamnation à des sommes d'argent est frappée 
<l'un droit proportionnel de 2 p. c. venant se substituer 
aux droits fixes des 25, 50, 1.00 ou /100 francs suivant 
le degré c)() juridiction. 

Ajoutez-y toutes les procédures d'exécution (enquêtes, 
expertises, saisies, etc.) dont chacune des pièces doit être 
munie de timbres fiscaux et fait l'objet de nouveaux droits 
fixes d'enregistrement, et l'on pourra se faire une idée des 
impôts indirects qui sont perçus par l'Etat sur l'administra 
tion <le la justice. Il serait vraiment souhaitable que pour 
en avoir une notion exacte, fut créé un timbre judiciaire 
spécial permettant de connaître le montant annuel de ce 
rendement. 

A côté de ces prélèvements massifs de l'Etat, les frais 
d'huissier et même <l'avoué semblent perdre <le leur im 
tortance. 

Les critiques élevées contre les honoraires proportion 
nels des avoués se justifient plutôt par l'importance, exces 
sive souvent, de l'honoraire perçu par l'avoué eu égard au 
travail réellement effectué par lui. Il en est surtout ainsi 
dans les affaires ordinaires qui ne comportent qu'une as 
signation, signifiée par huissier, et la signature des con 
clusions pour le demandeur et si l'avoué représente un dé 
fendeur la seule signature à donner à la conclusion de 
celui-ci. Or, il se fait que c'est pour cette besogne infime, 
que comporte le plus grand nombre des affaires, que 
l'avoué perçoit l'honoraire le plus élevé. 

D'autre part, ce dont se plaignent à bon droit les avo 
cats, tout au moins dans les grands tribunaux, c'est du peu 
de service que leur rendent les avoués, notamment en ce 
qui concerne l'échange des conclusions et des pièces, les 
avocats devant en fait s'en charger eux-mêmes, et l'exécu- · 
lion des jugements, ne fût ce que pour obtenir de la partie 
perdante le règlement des frais et des sommes allouées. 
On peut affirmer qu'en fait, tout au moins dans les grands 
tribunaux, Jes avoués ne remplissent plus le même tôle 
que jadis et que le plus souvent. les avocats pourraient 
s'en passer en première instance, aussi bien qu'ils s'en 
passent devant les tribunaux de commerce. 

etablissement de Défense sociale de Tournai. 

voor de rechtbank van koophandel, 101 frank; 
in eersten aanleg, 111 frank; 
in beroep, 2-16 frank; 
in verbreking, 1.020 frank zonder de zegelkosten. 

Op alle veroordeeling tot geldsommen wordt een proper 
tioneel recht geheven van 2 t. h., dat in de plaats komt 
van de vaste rechten van 25, 50, 100 of 400 frank, volgens 
rien graad van de rechtsmacht. 

Voeg er al de tenuitvoerleggingsproceduren bij (enkwes 
ten, deskundige onderzoeken, beslagen, enz.) waarvan elk 
stuk moet voorzien zijn van fiskale zegels en het voorwerp is 
van nieuwe vaste registratierechten, dan kon men zich een 
denkbeeld vormen van de onrechtstreeksche belastingen 
welke door den Staat op de rechtsbedeeling geïnd worden. 
Het ware in hooge mate wenschelijk een bijzonder. rechter 
lijk zegel in te voeren, zoodat men het jaarlijksch bedraq 
er van beter kennc zou. 

Naast die zware lasten van den Staat, schijnen de 
kosten van deurwaarder en zelfs van pleitbezorger hun 
belang in te boeten. 

De bezwaren uitgebracht tegen de proportioneele hono 
raria der pleitbezorgers, vinden eer hun reden in het vaak 
buitensporig hoog bedrag van het eereloon dat door den 
pleitbezorger geïnd wordt, gelet op het werk dat werkelijk 
door hem geleverd wordt. Zulks geldt vooral voor gewone 
zaken welke slechts een dagvaarding vereischen, bij deur· 
waarder beteekend, en de ondertecken ing van de conclusie 
voor den aanlegger en, indien de pleitbezorger een ver 
weerder vertegenwoordigt, alleen de onclerteekcning welke 
aan dezes conclusie dient gegeven. Welnu, liet gebeurt dat 
voor dit nietig werk dat, voor het meerendeel der zaken 
vcreischt is, de pleitbezorger het hoogste honorarium int. 

Anderzijds, beklagen de advocaten, althans in de groo!e 
rechtbanken, zich terecht over den geringen dienst welken 
de pleitbezorgers hun bewijzen, vooral wat de uitwisseling 
der conclusiën en stukken betreft; de advocaten moeten er 
zich, feitelijk, zelf mede belasten en, wat de ten uitvoer 
legging van cle vonnissen betreft, al ware het maar om van 
de verliezende partij de regeling van de kosten en von de 
toegekende sommen te bekomen. Men mag zeggen dat, in 
feite, althans in de groote rechtbanken, de pleitbezorgers 
niet meer dezelfde rol als vroeger vervullen en dat de advo · 
enten, in veel gevallen, hun bemiddeling in eersten aanleg 
zouden kunnen missen, zooals zulks het geval is voor de 
rechtbanken van koophandel. 

Gesticht tot beschrmniny van de Maatscha1)pij, le Doornik. 

L'examen du fonctionnement de la justice civile ap- Hel onderzoek van de werking van het burgerlijk ·ge- 
pelle un complément : le fonctionnement de la justice ré- recht vraagt een aanvulling, te weten : de werking van 
pressive. Tl serait souhaitable que la Commission de la het strafgerecht. Het ware wenscbeliik dat de Corn 
Justice en fasse l'objet d'une étude spéciale. Mais ici, plus missie voor de Justitie er een· bijzonder onderzoek aan 
encore qu'en matière civile, il fout déplorer que les sta- wijde. Maar, op dit gebied, moet men, meer nog dan voor 
tistiques, qui enrichissent les archives du Département de 

I 
de burgerlijke zaken, betreuren dat de slatisliekcn welke 

la Justice, ne soient plus publiées. Leur utilité n'est d'ail- Ilet archief van het Departement van Justitie ver 
leurs pas uniquement d'ordre pénal, leur importance so- 

1 
rijken, niet meer bekendgemaakt worden. Zij zijn, overi 

cialc n'est pas mo.ins grande. La Commission de fa Justice, 1 gens, niet alleen nuttig in strafrechtelijk opzicht, maar 
désireuse d'entreprendre celle tâche, a voulu se rendre evenzeer uit sociaal oogpunt. Door de Commissie voor de 
compte en premier lieu et âe visu de la manière dont sont J Justitie deze taak wilde ondernemen, heeft zij zich in de 
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exécutées les décisions judiciaires <lites <le Défense so- j eerste plaats en de visu rekenschap willen geven van de 
cialc. A cel effet, elle s'est rendue le 30 janvier ·1937 à l'éta- \ wijze waarop de rechterlijke beslissingen ter zake van 
blissernent de Défense sociale de Tournai, où sont internés ! bescherming der maatschappij, ten uitvoer gelegd worden. 
t?us les délin_quants ma?uli~is auxquels il est ~ait applica-1 Daartoe, heeft zij zich, op 30 Ja.nun. ri 1937,,. naar het C._e 
lion de la 101 du 9 avril 1930. On trouvera ci-dessous un sticht tot bescherming van de Maatschappij, te Doornik, 
cn:ihryon de statistiques relatives à l'application de cette \ bege~en, waarin zich al ~e mannelijke overteders b~vinden, 
101. op wie de wet van 9 April 1930 toegepast wordt. Hieronder 

zal men eenige schaarsche gegevens vinden. over de toepas 
sing dezer wet. 

CeL établissement recueille tous les anormaux que la In dit gesticht, worden al de abnormalen ondergebracht, 
loi de Défense sociale classe en 3 catégories : débiles men- welke de wet op de bescherming van de maatschappij in 
taux, déséquilibrés et aliénés. Classement théorique et drie categorieën indeelt : geesleszwakken, zwakzinnigen en 
scientifique mais que, dans la pratique, il est. souvent dit- krankzinnigen: een louter theoretische en wetenschappe 
Iicile d'observer, « l'étiquette devant pouvoir être dépla- lijke indeeling welke, in de practijk, moeilijk te volgen is 
cée et les choix (dans le classement) {levant surtout s'in- . u daar het etiket kan veranderen en de keuze hij de inûee 
spirer du traitement qui conviendra le mieux à chaque !I ling vooral geschieden moet met het oog op de behandeling 
cas "· , welke het best voor elk geval geschikt is ,,. 

L'impression générale se dégageant de cette visite et qui, i De algemeene indruk welken men van dit bezoek mec- 
même à Ja réflexion, parait paradoxale, c'est que I'exis- ! draagt, en die, bij nader overweging, paradoxaal lijken 
tence qui y est faite aux internés, en fait bien plus une : mag, is dat het wegens ,Je wijzr- van h!'.'1~ncleling van ~Ic 
sorte de prison-asile qu'une maison d'aliénés et c'est tout I geïnterneerden eer een stralgesticht dan een krankzin 
à la louange de ceux qui en assument la direction. nigengcsticht is, wat tot eer strekt van dezen die het 

besturen. 
Les travaux divers auxquels s'occupe en commun la De onderscheidene werken die, gerneenschapplijk, wor- 

grande majorité des internés avec un ordre parfait et une den uitgevoerd door de overgroote meerderheid der gem 
discipline d'où semble bannie toute contrainte, est assu- 1 terneerden, met een volmaakte orde en met een tucht 
rément le moyen le pins efficace <lu reclassement moral cl · welke ,'l'ij lijkt te zijn van allen dwang, is, ongetwijfeld, 
même professionnel de ceux qui souvent ont été plus , het doelmatigst middel voor de zedelijke en zelfs ile 
malheureux que coupables, par suite de la mauvaise érlu- \ berocpsheropleiding van dezen die, tengevolge van hun 
cation reçue. 592 internés sur 827 travaillent. Les autres, 1 verkeerde opvoeding, eer ongelukkig clan sclmldig geweest 
qui y sont plutôt rebelles, sont de véritables aliénés, ou 1 zijn. 592 op 827 geïnterneerden verrichten arbeid. ne 
encore des déséquilibrés, difficiles ù manier. N'oublions: overigen die eer weerspannig zijn, zipn echte krankzin 
d'ailleurs pas que l'établissement de Tournai recueille en- 1 nigcn of zwakzinnigen, die vrijwel onhandelbaar zijn. 
core les condamnés qui présentent. des troubles mentaux I l.aten wij, overigens, ·niet vergeten dat het geslicht, te 
au cours <le leur réclusion. Parmi eux, /i8 sont des con- Doornik, verder veroordeelden opneemt die gedurende hun 
damnés ù mort ou à perpétuité, .t7 condamnés ù 20 ans opsluiting geestesstoornisscn vertoonen. Onder hen bevin 
et 2G à plus de 10 ans. Il va sans dire que ceux-ci, aussi I den cr zich 18 die ter cloocl of tot levenslange op. sluiting 
bien que les immoraux, font l'objet rl'un traitement spécial veroordeeld werden, -l7 die tot 20 [anr en 26 tot meer dan 
et d'une surv~illance particnlièro, allant jusqu'à l'inter- '1 rn jaar veroordeeld werden. Het ligt voor de hand dal 
nernent cellulaire. dezen, evenals de zedenmisdadigers, op bijzondere wijze 

behandeld en bewaakt worden en vaak in cellen opgesloten 
zijn. 

Zijn er onder de geïnterneerden op grond van de bescher 
ming der maatschappij geen te vinden, in wie het gerecht 
en de wetenschap zich vergist hebben ? Men zou op die 
vrnag niet ontkennend durven antwoorden. Wanneer men 
echter de geïnterneerden ziet, hoort of ondervraagt, zou 
men eer geneigd zijn zich in bevestigenden zin te willen 
uitspreken, ten ware men volhield dat de ziektebehande 
ling der inrichting buitengewoon vlugge en doeltreffende 
uitslagen oplevert. 

De statistiek welke op 1 Januari 1937 opgemaakt werd 
door de psychiatrische aîdeeling van Vorst, geeft voor 
de geint.crnecrclcn welke tot deze afdeeling behooren de 
volgc11clc treffende inlichtingen : 

)ra is parmi les internés de la Défense soc ia le n'en est-il 
pas au ·sujet desquels la just icc et ln science se sont trom 
pés? A cette question on n'oserai! répondre négativement. 
A mir les internés, ù les cntcrnlrc rt à les interroger, c'est 
plutôt dans Ic sens de l'aïûrmativ« qu'on serait tenté de 
se prononcer, ù moins do soutenir q11c ln thérapeutique de 
l'établissement n'ait un 1•(-sullnl Pxt1·11ordi11niremcnt. rapide 
et elflcace. 

La statistique au 1°' janvier rn:n dressée par la Commis 
sion de l'annexe psychiatrique Ile Forest donne, pom· les 
internés relevant {le cet annexe, des renseignements sin 
gulièrement indicatifs. La voici : 
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STA'flS1'IQUE AU 1•• JANVIIm 1037. STA'l'ISTIEK OP 1 JANUARI 193'7. 

Geïnterneerden 
Internés Veroor- 

Condamnés Libérés Libérés deelden In vrijheid gesteld Opnieuw ge- 

Années Inculpés (art. 23) i1 l'essai définit. Réintégrés Jaren Beklaagden (art. 23) op proef voorgoed interneerd 

- - - - - - 
1931 95 H 15 - l 1931 ...... 95 14 15 - 1 

1932 98 11 57 3 18 1932 ... 98 11 5ï 3 ]8 

U)33 83 5 69 6 13 1933 ... 83 5 69 6 13 

1934 69 27 76 - 23 103,1 ... 69 27 76 - 28 

1035 'il 3 82 16 26 Hl35 ... 7l 3 82 16 26 

1936 73 8 109 33 33 1936 ... 73 8 109 33 33 

-- - --· - -- 
Totaux: ,189 68 ,IOS 53 119 Totalen: •180 63 ,ios 58 l}!) 

557 557 

JI serait assurément du plus haut intérêt de connultre 
la durée du séjour de ceux libérés à l'essai et les antécé 
dents <les réintégrés. Ce qu'on peut dire, sans se tromper, 
c'est que le sort fait <lans l'établissement, les soins maté 
riels et moraux donnés aux internés qui sont classés 
comme débiles mentaux, y rendent Ic séjour autrement 
enviabl.e qu'en prison et qu'il n'est dÈ!S lors pas étonnant 1 
que des condamnés simulent des troubles mentaux pour 
pouvoir y être internés. i 

1 

En réalité cet établissement est bien plus une maison 1 

de cure qu'un asile d 'aliénés ou une prison et 1a question 1 

peut se poser de savoir si pour certains internés guéris i 
le traitement n'est pas parfois trop lénifiant. 

Het ware natuurlijk van allergrootst belang, den duur 
van het verblijf te kennen van dezen die in vrijheid gesteld 
werden op proef, alsmede de antecedenten van dezen die 
opnieuw geînterneerd werden. Men mag echter, zonder 
zich te vergissen, zeggen dat, tengevolge van de behande 
ling in de inrichting, de stoffelijke en zedelijke zorgen 
welke de geïnterneerden die als zwakzinnigen beschouwd 
worden genieten, er het verblijf niet weinig aantrekkelijker 
wordt gemaakt dan in de gevangenis en dat het dan ook 
niet te verwonderen is, dat veroordeelden geestesstoor 
nissen veinzen, ten cincle er geïnterneerd te mogen worden. 

Dit gesticht is eer een kuurinrichting dan een krank 
zinnigengestioht of een gevangenis; en <le vraag mag 
gesteld worden of de behandeling van sommige geïnter 
neerden niet te zacht is. 

Population de l'Etablisscment de Défense Sociale de 
Tournai au 30-1-1937 . 

Malades qui ont été en traitement depuis l'ouvùrtu1·e 
de l'établissement, Ic l-l-lû31 . 

11Ialades libérés depuis le 1-I-l931 . 
De ceux-ci, ont dû être réintégrés . 
Internés évadés depuis le 1-1-1931 •-· . 
Suicides (tous trois aliénés délirants) . 
Internés indigents dont Jes frais d'entretien sont it 

charge de l'Etat, au 30-1-1937 . 
Internés non indigents (frais d'entretien h charge de 

leur famille ou pris sur leurs revenus) au 30-l-193ï ... 

nsuu . 

Internés du chef de meurtre . 
,. " tentat ive de meurtre ............... 
,, » coups, etc. (presque toujours vio- 

lances graves) ..................... 
)) )) menaces <le mort ............ ...... 
" ,, incendies . ~. . . . . . . . . . . - . . . . .. . . .. 
)1 " viol de leur propre fille ............ 
)1 " viol de fil lel tes étrangères ......... 

" " attentats à la pudeur (presque tou- 
jours sur Iillcttcs avec violences). 

Bevolking van het Gesticht tot bescherming der Maat- 
S2ï ! schapp ij , te Doornik, op 30-1-1937 . 

Zieken in behandeling, sedert het openen van het Ge- 
1590 1 sticht, op I-1-1931 .....•.............................. 

645 In vrijheid gestelde zieken, sedert 1-1-1031.. . 
Oï Van dezen, werden opnieuw opgesloten . 
4 Ontvluchte opgeslotcncn, sedert 1-1-1931.. . 
3 Zelfmoorden (alle drie waanzinnigen) . 

Behoeftige geïnterneerden wier onderhoudskosten ten 
8!0 1 laste vallen van den Staat, op 30-1-1937 . 

N ict-behoeft-ige geïnterneerden ( onderhoudskosten ten 
17 1 laste van hun familie of afgenomen van hun inkom- 

sten), op 30-1-1937 : , . 

()<j 

62 

76 

33 
22 
27 

11 

118 1 

1 

Jl[isdr·ijven : 

Opgesloten wegens dooding . 
·,, " poging van dooding . 
" » slagen, enz. (bijna steeds zware ge- 

welddaden) . 

" ,, 
,, 
" 

,, doodsbcdreigingsn . 
" brandstichtingen . 
" verkrachting van hun eigen dochter. 
" verkrachting van vreemde meisjes ... 
n aanranding van do eerbaarheid (bij- 

na steeds op meisjes met geweld- 
daden) , . 

827 

1590 
645 
97 
,1 

3 

810 

17 

94 
62 

76 

33 
22 
27 
41 

118 
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Internés du chef d'outrages aux mœurs (le plus sou 
vent il s'agit d'incurables exhibi- 
tionnistes récidivistes) . 

escroqueries (il s'agit presque tou 
jours de récidivistes et escroque 
ries multiples, surtout déséqui- 
librés . 

vols (en général commis par des 
aliénés et débiles mentaux; l'éta 
blissement ne contient guère de 
« cambrioleurs rusés » ni d'auda- 
cieux bandits) . 

1) 

" 

}) " 

.: 1 
:J 

. p s 0·1· . . . · 1· . . . 1 . . -- P i nqu ants pnma1res, t>CCIC ivistes, statistique non 
achevée, rmais chiffre très peu élevé de délinquants primaires 
et on les trouve presque tous parmi la catégorie des aliénés. 

toxicomanie . 
violation sépultures . 

,, espionnage, trahison . 

" divers . 

Les dépenses budgétaires. 

84 

62 

100 
2 

1 
1 

Nous avons exposé plus haut que la loi du 20 juillet l 
1926 elite do <1 surseance à certaines nominations judi- f 
claires ,, et que seul le Département de la Justice s'était 1 

imposée, avait réduit le personnel judiciaire d'une manière ! 
excessive, contraire à une bonne administration de la jus 
tice. On pourrait se demander si le gonflement de son 
budget avait justifié le sort spécial fait à ce département. 
11 en est tout autrement. 

Opgesloten wegens schennis der goeden zeden (het geldt 
meestal ongeneeshare naaktloo- 
pers bij herhaling) . 

" zwendelarij (het geldt meestal her- 
haalde en menigvuldige oplichte 
rijen, vooral bij zwakeinnigen) ... 

" 

" 
" " schending van grafsteden... ... .. ... 

" 
" 

" diefstal (over 't algemeen, gepleegd 
door krankzinnigen en zwakzinni 
gen; in het gesticht. vindt men 
geen « gewiekste inbrekers " noch 
zoogezegde " gangsters ») . 

" « toxicomanie " . 

" spion nage, verraad . . 
" onderscheidene . 

81 

62 

l!J6 

2 

-1 

P. S. - Yoor de eerste maal gesbrnfte herhalingsmisdadigers, 
is de statistiek nog niet gereed. Zij zijn echter weinig in getal 
en men vindt ze bijna allen onder de categorie der krankzinni 
gen. 

De beqrootinçsuitqanen, 

Wij hebben hooger uiteengezet dat de wet van 20 Juli 
1!)26 zoogenaamd II tot uitstel van sommige rechterlijke 
benoemingen », welke alleen voor het departement van 
Justitie gold, het rechterlijk personeel van dit ministerie 
op buitensporige wijze verminderde, hetgeen inging tegen 
eén goede rechtshedeeling. Men zou zich kunnen afvragen 
or de verzwaring van zijn begroeting de bijzondere behan 
deling welke dil departement te beurt viel rechtvaardigde. 

Zulks blijkt niet het geval te zijn. 
Le budget <le l!JH s'élevait à 3'1,378,4,00 francs. 1 De begrooling voor 1914 bedroeg 31,378,400 frank. 
Celui pour l'exercice Hl37 s'élève à 279,073,254 francs. , Deze voor het dienstjaar 1937 bedraagt 279,073,254 fr. 
Les dépenses restent inférieures à !) fois celles d'avant- De uitgaven bedragen minder clan negenmaal deze van 

guerre. C'est, des budgets ministériels, un des plus mo- vóór den oorlog. Het is een van de begrootingen welke het 
dérés dans leur accroissement. Il l'aurait été davantage minst toegenomen zijn. Zulks ware nog meer het geval 
encore si la hausse <le l'index n'était venue depuis un an geweest, indien de stijging van het indexcijfer het bedrag 
augmenter Ic montant des dépenses. der uitgaven, sedert een jaar, niet had doen toenemen. 

Cette augmentation provient surtout <le la majoration Deze toename vloeit vooral voort uit de verhooging 
des traitements et des prix des denrées alimentaires. Ces van de wedden en de prijzen der eetwaren. Deze laatste 
dernières, destinées aux détenus, ont augmenté de 20 p. c. welke voor de gevangenen bestemd zijn, zijn met 20 t. h. 

Le crédit prévu pour l'exercice 1936 s'est déjà avéré in- toegenomen. Ilet krediet dat voor het dienstjaar 1936 uit 
suffisant et un dépassement de crédit de 1 million de getrokken werd, bleek reeds onvoldoende, zoodat tengevolge 
francs a été accordé de ce chef en suite d'une décision du van een beslissing van den ministerraad dd. 31 Juli 1936, 
Conseil des Ministres en date du 31 juillet 1936. Il faudra, een kredietoverschrijding bewilligd werd, Op grond van de 
d'après les renseignements fournis, un nouveau crédit de inlichtingen welke verstrekt werden, is cr een nieuw krediet 
1 million de francs, ce qui portera Ie crédit de i936 à van een millioen noodig, zoodat het krediet van 1936 op 
10,350,000 francs. Il en résulte que le crédit de 10 millions 10,350,000 frank gebracht wordt. Hieruit volgt, dat het 
de francs prévu au budget clc I!l37 sera manifestement krediet van 10 rnillioen frank dat op de begroeting voor 
insuffisant. 1937 uitgetrokken werd, blijkbaar niet volstaan zal. 

Aux dépenses diverses (chapitre VII) signalons une im- Onder diverse uitgaven (Hoofdstuk VII), valt een belang- 
portante majoration de crédits, d'un million de francs, rijke krcdietverhooging met een millioen frnnk aan te stip 
pour les mesures de sûreté publique, a raison du Iait que pen voor de maatregelen van openbare veiligheid, daar uit 
les événements de l'année écoulée ont démontré la néces- de gebeurtenissen in het afgeloopen jaar de noodzakelijk 
silé de renforcer les services de la. sûreté intérieure et exté- heid gebleken is de diensten van de in- en uitwendige 
ri cure <le l'Etat et ses moyens d'action. 1 veiligheid van den Staat -0n deszelfs actiemiddelen te ver- 

Les dépenses du service de contrôle des recherches et de sterken. De uitgaven von den contrôle-dienst der opsporin- 
la brigade <l 'informations seront doublés. 1 gen en Yan de inlichtingsbrigade zullen verdubbeld worden. 
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En cc qui concerne Ie personnel dépendant du ministère 
de la Justice il est toutefois à constater une augmentation 
assez sensible . Le nombre des foncüonnaires et employés 
décédés et pensionnés du 1°' janvier 1935 au 1"' décem 
bre 1936 s'est élevé à 265 et celui des nominations nou 
velles à 389 sans compter 60 fonctionnaires en disponibilité, 
inscrits au budget pour une somme de i,120,000 francs. 

Par contre, un autre crédit des dépenses directes a pu J Daarentegen, kon een andere post van diverse uitgaven 
être réduit <le 1,500,000 francs pour frais de renvoi dans 111et 1,500,000 fr-ank verlaagd worden, wegens kosten van 
leur pay~ d'origine :le personnes jugées indésirables et I terugzending naar hun land van herkomst van ongewenscht 
pour frais de rapatriement d'ouvriers. Le chômage ayant geachte personen en wegens kosten voor het terugvoeren 
considérablement décru <lepuis un an, le rapatriement des I van arbe1ders naar hun vaderland. Daar de werkloosheid 
d~ôineurs et ouvriers étrangers ne nécessitera plus qu'une 

I 
se~er~ een jaar aanmerkelijk afnam, zal er voor_ de repa 

dépense de 525,000 francs. 1 trieermg van de vreemde werkloozen en arbeiders nog 
slechts een uitgave van 525,000 frank noodig blijken. 

Wat het personeel afhangende van het i\Iinisterie van 
Justitie betreft, valt, evenwel, een vrij merkbare vermeer 
dering aan te stippen. Het aantal ambtenaren en bedienden, 
tusschen 1 Januari 1935 en -1 December 1!J36 overleden of 
gepensionneerd, bedroeg 265 en dit van de nieuwe benoe 
mingen 389, 60 ter beschikking gestelde en gepensionneerde 
ambtenaren niet medegerekend, op de begroeting gebracht 
voor een bedrag van 1,120,000 frank. 

Ziehier, hoe, tusschen de onderscheidene diensten, de 
vertrekken en de aankomsten verdeeld worden : 

Voici comment se répartissent entre les divers services 
les départs et les arrivées : 

5)Etablissements d'éducation de l'Etat . 
Rijksopvoedvngsgest-icltten, 

0) Ordre judiciaire (magistrature) . 
Icecliterlijke orde (magistratuur). 
Ordre judiciaire (greffes et parquets) . 
Iiechtcrlijke orde (griffies en ·parketten). 

Nombre de Ionctionnaires 
et employés 

décédés ou pensionnés 
du 1-1-35 au l-10-3ô 

.Aantal ambtenaren 
Dénomination des services. en bedienden. 
Benaming der diensten. overleden of gepensio,mee-rd 

van 1·-1-95 tot 1-10-SIJ 

1) Administration centrale ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 14 
If oo [dbestuur, 

2) Prisons ... ... ... . .. . .. ... . .. ... .. . ... . . . ... ... . .. . .. . .. . .. . . . ... 57 
Gevange·nissen. 

3) Etablissements de bienfaisance et asiles d'aliénés de l'Etat. 20 
Rijkswelcladiglie·ids- en Rijkskra.nkz·innigengest-ichten. 

4) Police judiciaire .. . ... .. . . .. . .. .. . . . . . . . . .. . . . .. . ... . . . ... .. . 20 
Gerechtelijke politie. 

Nombre <le Ionct ionna in-s 
et employés 

recrutés durant 
même période 

A a ntal ambtenaren 
M bedienden 

aangeworven geáuremlt: 
lietzel/de tijdper]: 

33 

54 

96 

36 

5 5 

63 54 

86 Ill 

265 389 

La Commission vous propose l'adoption du Budget. 
Le rapport, a été approuvé à l'unanimité dès· membres 

présents. 

De Commissie stelt u voor de Begrooting aan te nemen. 
Het verslag werd eenparig door rie aanwezige leden 

goedgekeurd. 

Le Rapporteur, 

E. DEWlNDE. 

1,e Président, 

H. MAfiCK. 

De Verslaggever, IJe voorzüter, 

E. l)BWINDE. H. MABCK. 
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ANNEXES, 

Questions posées à l'occation de l'examen 
du budget. 

Réponses du Département de la Justice. 

BIJLAGE~ 

Vragen gesteld naar aanleiding van het onderzoek 
der begrooting, 

Antwoorden van het Departement van Justitie. 

Placement des enfants tie justice. \ 

QUESTION. 1 

Comment est assurée la liberté de conscience des enfun t::; i 
<le justice placés par les juges des enfants ? 

RÉPONSE. 

Le Département s'efforce d'assurer d'une manière abso--1 Het Departement streeft er naar, op volstrekte wijze de 
lue les prescriptions <le l'article '-17 de la loi du 15 mai voorschriften na te leven van artikel '-17 der wet van 15 ~lei 
1!H2 sur la liberté de conscience des mineurs de justice. 1 :L912 op de vrijheid van geweten der regeeringskindercn. 

L'attention du service d'inspection est spécialement at- De aandacht van den inspectiedienst wordt voornamelijk 
tirée sur cette question et chaque fois qu'une plainte nous op dit vraagstuk gevestigd en telkenmale dat een klacht 
parvient, celle-ci fait l'objet d'une enquête approfondie. binnenkomt, wordt deze grondig onderzocht. Trouwens, 
Ces plaintes sont d'ailleurs extrêmement rares : la der- deze klachten zijn buitengewoon zeldzaam : de laatste is 
nière en date remonte à plusieurs années. verscheidene jaren oud. 

Les formules de placement des mineurs portent une ques- De formules voor de uitbesteding der minderjarigen be- 
Lion relative à la liberté de conscience. vatten een vraag betreffende de vrijheid van geweten. 

Les autorités jud~c!aires doivent y :11entiomner .si les pa- I De rechterlijke overheid moet _er op_ ve~melden of de _ouders 
rents ou tuteurs désirent que les mineurs pratiquent ou · of voogden wenschen dat de minderjarigen al dan met den 
ne pratiquent pas la religion. godsdienst beoefenen. 

En 1933, le Département a encore adressé aux établis- ln 1933, heeft het Departement aan de Ilijksgestichten en 
sements de l'Etat et aux institutions privées des circulaires aan de private gestichten nogmaals rondzendbrieven ge 
pour insister sur la nécessité d'assurer d'une mamère ab- richt, waarin de nadruk gelegd wordt op de noodzakelijk 
solue le respect des convictions religieuses ou philoso- hexl de godsdienstige of wijsgeerige overtuiging volstrekt 
phiques. i te eerbiedigen. 
Il est à remarquer aussi que les ministres des cultes ap- i Verder weze aangestipt dat de bedienaars der zoo ge- 

pelés ci dissidents >> - protestants et israélites -- peuvent noemde c1 gereformeerde » eerediensten, - protestanten 
visiter leurs coreligionnaires <lans les écoles de l'Etat, et .

1 

en israëlieten, - hun geloofsgenooten in de Rijksscholen, 
cela aux frais du Trésor. I op kosten van 's Rijks kas, mogen bezoeken. 

Statut des étrangers. 1 Statuut tier vreemdelingen. 
1 
' 

QUESTION. 

Le Gouvernement compte-t-il élnborer prochainement Je 
statut des étrangers en exécution de la Convention de Ge 
nève sur les réfugiés politiques ? 

RÉPONSE. 

La question posée n'est pas suffisamment. explicite. Il u 
Né conclu à Genève plusieurs arrangements concernant, 
d'une part, les réfugiés russes, arméniens et apatrides, et, 
de I'autre, les réfugiés provenant d' Allemagne : 

J0 Les arrungements concernant les Russes et assimilés, 
ont abouti ù la 'conclusion d'un accord général repris par 
la Convenlion de Genève du 28 octobre i933. 

Cette Convention comprend des dispositions qui consa- 

Plaatsing der Iteqeerinçskinderen. 

VRAAG. 

Hoe wordt de gewetensvrijheid verzekerd van de regee 
ringskinderen die door de kinderrechters geplaatst worden? 

ANTWOORD. 

VRAAG. 

Is de Begeering zinnens eerlang het statuut der vreemde 
! in gen uit te werken, ter voldoening aan de Con ven lie van 
Genève op de politieke uitgewekenen ? 

ANTWOORD. 

De vraag is niet duidelijk genoeg. Te Genève, werden 
verscheidene schikkingen gesloten met betrekking, eener 
zijds, tot de üusslschc, Armeensche en heimatlose uitge 
wekenen en, anderzijds, tot de uitgewekenen uit Duitsch 
land. 

1 ° De schikkingen betreffende de H ussen en daarmede 
gelijkgestelden hebben geleid tot het sluiten van een alge 
meen accoord overgenomen in de Convent-ie van Genèoe 
von 28 October -1933. 

Deze Conventie bevat bepalingen waarin, ten aanzien van 
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crent à l'égard des réfugiés auxquels elle s'applique, 
exceptions aux lois eu vigueur en Belgique. 

E:le <bil doue être rutiiiéc p11r le Parlement.' 
Le Département de la Justice (Service de la Législation 
- Indigénat) a élaboré un projet de loi au cours <le l'année 
19:35_ 

Lu Belgique n'a pas cru devoir proposer plus tôt la rati 
Iicalion parlementaire de celle Convention parce que la 
France s'en était abstenue. Or la Convention de 1933 vient 
d'(!t1·e adoptée récemment par la t.luirnbre française. Si ce 
pays consacre ie régime adopté à Genève (des nations occi 
dentales c'est elle qui a donné asile au plus grand nombre 
de réfugiés russes, arméniens ou apatrides), il n'y a plus 
d'obstacles à cc que la Belgique adopte à son tour les prin 
cipes consacrés par la Convention; 

2° Seul l'arrangement conclu à Genève le .t juillet 19Sü 
concerne les réfugiés provenant d'Allemagne. Le délégué 
belge était muni de pouvoirs ad re] ereiuium, Sa signature 
a été ratifiée Je 7 octobre l!.l:36. En vertu de l'article rn, 
alinéa 2, <le l'arrangement, il entre en oiqueur pour la 
Belgique le 30° jour après la date de ln ratification, soit 
Ic 7 novembre 19.16. 

des ! de uitgewekenen op wie zij toepasselijk is, afwijkingen 
van de in België geldende wetten voorzien zijn. 

Zij moet dus door het Parlement bekrachtigd worden. 
Het Departement van Justitie (Dienst voor de Wetgeving 
- Inboorlingschap) heeft een wetsontwerp uitgewerkt ge 
durende het jaar 1935. 

België meende de parlementaire bekrachtiging dezer· Con 
ventie niet eerder te moelen voorstellen, daar Frankrijk zich 
eveneens onthield. vVelnu, de Conventie van 1933 werd 
onlangs door de Fransche Kamer goedgekeurd. Indien dit 
land de te Genève aangenomen regeling bijtreedt (onder de 
naties in het Westen, verleende het een toevluchtsoord aan 
liet grootst aantal Russische, Armeensche en heimatlose 
uitgewekenen), is er geen bezwaar meer dat België, op zijn 
beurt, de beginselen aanvaarde, welke in de Conventie vast 
gelegd zijn; 

2° Alleen de schikking welke op 4 Juli 1936 te Genève 
gesloten werd, heeft betrekking op de uitgewekenen 
uit Duitschland. De Belgische afgevaardigde was bekleed 
met volmacht ail teierendum. Zijn handteekening werd op 
7 October 1936 bekrachtigd. Krachtens artikel :lO, alinea 2, 
der schikking, treedt zij in werking voor België op den 
:JOstcn dag na den datum van de ratificatie, hetzij op 
l November 1936. 

La teneur de cet arrangement n'exigeant pas de ratifi-1 Daar voor deze schikking geen parlementaire bekrachti. 
cations parlementaires, des dispositions ont été prises par ging vereischt is, werden in de départementen van Justitie 
les départements de la Justice et des Affaires Etrangères I en van Buitenlandsche Zaken maatregelen genomen om ze 
pour lui donner son exécution immédiate. 1 zonder verwijl ten uitvoer te leggen. 

Yiolation de la loi réprimant les jeux. 

QUESTION. 

Etant donné que le budget pour Hl37 escompte une ren 
trée de GO millions de francs sur le produit de la taxe 
sur les jeux, soit en majoration <le 50 p. c. par rapport à 
1!l36, ~I. le ~Iinist1'e pourrait-il expliquer comment il se 
fait que, les agents des Finances connaissant les infrac 
tions à la loi sur les jeux par les bénéfices qu'elles rap 
portent à l'Etat, les Parquets ne soient pas au courant de 
ces infractions et s'ils sont au courant pourquoi ils ne 
dénoncent pas les délinquants ? 

RÉPONSE. 

La circonstance que Ic budget prévoit une augmentation 
du produit de l'impôt sur les jeux n'implique pas qu'il y 
ait infraction aux dispositions pénales sur Ja matière, no 
tamment à I'article 1" de la loi du 21- octobre 1902. 

Tant qu'on se borne ù prélever sur Jes enjeux les sommes 
à remettre au fisc en vertu de la loi fiscale, il n'y a pas 
infraclion. 

Quant, aux agents d11 fisc, comme Ic dit l'arrêt de cassa 
tion <lu 2/i. novembre fn24 iPusicr, 1925, I, p. 36), ils 
sont chargés de percevoir les taxes et non pas de recher 
cher si l'exploitation est licite. Avisés de l'ouverture 
d'une salle de jeux, I'ndmiuislrntion des contributions n'a 
donc qu'à percevoir ln Iaxe au taux fixé par ln loi fiscale 
(voir notamment l'art. 7 de la loi du /i. juillet U:)30 et art. 

Oncvtredinq van de wet op de spelen. 

VRAAG. 

Daar, op de begroeting voor 1937, rekening gehouden 
wordt met een bedrag van GO rnilliocn voortkomende van 
de taxe op de spelen, hetzij een vermeerdering van 50 t. h. 
tegenover Hl36, gelieve de Minister uit te leggen hoe het 
komt {lat, vermits de agenten van Financiën de overtredin 
gen van de wel op de spelen kennen nit de winst welke zij 
voor den Staat opleveren, de Parketten niet op de hoogte 
van deze overtredingen zijn en, indien zulks wel het geval 
is, waarom de overtreders niet aangeklaagd worden. 

ANTWOORD. 

Het feit dat op de begroeting een vermeerdering van do 
opbrengst van de belasting op de spelen voorzien wordt, 
beleekent niet dat de desbetreffende strafbepalingen, te 
weten, deze onder het eerste artikel der wet van 24 October 
1902, overtreden werden. 

Zoolang men zich er mede vergenoegt op de inzetten de 
sommen af te nemen, welke aan den fiscus toekomen krach- 
tens de ftskale wet, is er geen overtreding. · 

Wat de agenten van den fiscus betreft, zoo zegt hel 
arrest. van verbreking van 24 November 1924 (Pasicr. 1925, 
I, bl. 36), dezen zijn gelast de taxes te innen en niet na te 
gaan of de exploitatie geoorlooîd is, Zoodra een speelzaal 
geopend wordt.heeft het bestuur der belastingen dus slechts 
de Ln xo te innen op den voet vastgesteld door de Iiskale 
wet (zie o. m. art. 7 der wet van 4 Juli 1930 en art. 7 der 
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7 de la loi du 23 mars 1932), et à donner avis de l'ouver- i 
turc de la salle au parquet qui, lui, est chargé de l'appli- ' 
cation éventuelle <le la loi pénale. 

Le régime des jeux en Belgique a fait l'objet de projets 
de lois. Celui qui avait été proposé par le Gouvernement 
dans son projet déposé à Ja Chambre le 4 avril 1933 
{Doc. n• HO), tel qu'il a été amendé par lui le ·18 février 
1936 (Doc. n• 112, amendement II) comportait Ia consé 
cration légale, au profit de huit communes déterminées par 
le dit amendement H, de certaines dérogations à l'inter 
diction d'exploiter les jeux. 

Ce projet est devenu caduc par la dissolution des Cham 
bres d'avril 1936. 

Le Gouvernement est saisi de la question de savoir s'il 
y a lieu de le déposer à nouveau. 

le travail dans les établissements pénitentiaires. 

QUESTION. 

Comment est déterminé le prix auquel le Département 
vend les objets fabriqués clans les établissements péniten 
tiaires ? A qui se font ces ventes? A des négociants ou à 
<les particuliers ? 

La Commission pourrait-elle être mise en possession du 1 
cahier <les charges réglant les conditions auxquelles des 
industriels utilisent le personnel de ces établissements ? 
Dans la négative, quelles sont ces conditions ? 

RÉPONSE. 

wet van 23 Maart 1932) en van de opening van de zaal aan 
het parket kennis te geven, hetwelk, op zijn beurt, belast 
is met de eventueele toepassing van de strafwet. 

De regeling van de spelen in België was het voorwerp 
van wetsontwerpen. Deze welke door de Begeering voor 
gesteld werd, in het ontwerp dat op 4 April 1933 (Stuk 
n• 110) ingediend en zooals zij door haar op 18 Februari 
1936 (Stuk n• 112, amendement II) kwam neer op •de wette 
lijke bekrachtiging ten bate van acht gemeenten in dit 
amendement II genoemd, van sommige afwijkingen van 
het verbod de spelen in bedrijf te nemen. 

Dit ontwerp verviel tengevolge van de ontbinding van de 
Kamers, in April 1936. 

Aan de Begeering werd ter overweging gegeven of er geen 
aanleiding bestaat het opnieuw in te dienen. 

De arbei« in de strafinrichtingen. 

VRAAG. 

Hoe wordt de prijs bepaald, waartegen het Departement 
de voorwerpen verkoopt welke in de strafinrichtingen ver 
vaardigd worden ? Aan wie worden zij verkocht ? Aan 
handelaars of aan particulieren ? 

Zou de Commissie het lastenkohier mogen inzien dat de 
voorwaarden bevat, waaronder industrieelen het personeel 
dezer inrichtingen bezigen ? Ingeval zulks niet mogelijk 
is, welke zijn deze voorwaarden ? 

ANTWOORD. 

Le prix auquel le Département vend les objets Iabri- De prijs waartegen het Departement de voorwerpen 
qués dans les ateliers des établissements pénitentiaires est verkoopt, welke vervaardigd worden in de werkplaatsen 
établi industriellement : il comprend le coût des matières der strafinrichtingen, wordt opgemaakt zooals in de nijver 
premières, la main-d'œuvre, Ja force motrice, Jes frais I heid : hij bevat den prijs van de grondstoffen, de werk· 
généraux (traitements, amortissements, etc.), transports. 

1 
krachten, de drijfkracht, de algemeene kosten (wedden, 
afschrijvingen, enz.), vervoer. 

Deze voorwerpen zijn bestemd voor de openbare be 
sturen, de weldadigheidswerken en instell1ingen van alge 
meen nut. 

Nochtans worden sommige producten van het »akonder 
wijs door het magazijn van den Centralen arbeidsdienst 
verkocht. 

20 t. h. van de opgeslotenen verricht huiselijke bezig 
heden. 

Wat de beschikbare en niet geschoolde arbeidskrachten 
betreft, worden deze verhuurd aan particuliere ondernemers 
die zulks aanvragen en de vereischte financieele en zede 
lijke waarborgen bieden. 
Er bestaat geen lastenkohier dat de voorwaarden bevat, 

waaronder de ondernemers gebruik maken van opgesloten 
arbeidskrachten. Zij worden eenvoudig bij brieve geregeld 
en hebben o. m. betrekking op de volgende punten : 

Ces objets sont destinés aux pouvoirs publics, aux œu 
vres de bienfaisance et à des institutions d'intérêt général. 

Certains produits d'enseignement professionnel sont ce 
pendant vendus par le magasin du Service central du tra 
vail. 

20 p. c. de la population détenue s'occupent de travaux 
domestiques. 

Quant à la main-d'œuvre disponible et non qualifiée, 
elle est louée à des entrepreneurs privés qui en font la de 
mande et qui offrent les garanties financières et morales 
requises. 
li n'existe pas de cahier des charges réglant les con 

ditions auxquelles les entrepreneurs utilisent la main 
d'œuvre détenue. Elles sont établies par simple lettre et se 
rapportent notamment aux points suivants : 

1 

A la discipline, á lu sauvegarde des intérêts du Trésor, ) 
au dépôt d'un cautionnement. 

de tucht, de vrijwaring van de belangen van 'Bljks kas, 
het storten van een borgsom. 
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Les augmentations de traitements des greffiers 
des tribunaux. 

QUESTION. 

Comment se justifie la différence de traitements des 
greffiers des tribunaux suivant qu'ils ont été nommés 
avant ou après l'année 1925 ? 

RÉPONSE. 

/Je wecltlevel'ltoo9in9en van ae grif{ie>·s der rechtbanken. 

Lors de la discussion de la loi du :}O juillet 1928, les i Bij de behandeling van de wet vau 30 Juli 1928, deden 
greffiers firent remarquer qu'avant la loi du 6 mars 1925, : de griffiers opmerken dat zij, vóór de wet van 6 Maart 1925, 
ils recevaient les mêmes augmentations de traitement que i dezelfde weddeverhoogingen ontvingen als deze welke aan 
celles accordées aux magistraits, et excipèrent d'un pré- i de magistraten verleend werden, zoodat zij zich op een 
ten<lu droit acquis. 1 zoogenaarnd verworven recht beriepen. 

Le projet du G?uvernernent, qui co~firm_ait la règle de 1. Het ontwerp der Regeerlng hetwelk de verschillende .rege· 
différentiation existant entre les majorations d<; tralie- ! Jing bekrachtigde, welke tussehen de weddeverhoogmgen 
ment allouées aux magistrats c~ celles accor-<lccs, aux I aan de magistraten. en deze aan de griffiers verleend be 
greffiers, fut amendé par la section centrale de Ia Cham- : stond, werd door rle Middenafcleeling van de Kamer ge 
bre des Représentants, et l'article 22 des dispositions spé- i amendeerd, en artikel 22 van de bijzondere bepalingen der 
ciales de la loi admit que « par dérogation à l'article ~• : wet bepaalde : u in afwijking van artikel 3 hebben de 
les greffiers nommés en cette qualité avant le 6 mars 192:J, ! griffiers, in deze hoedanigheid benoemd vóór 6 Maart 1925, 
auront droit aux augmentations périodiques accordées aux i recht op de periodieke verhoogingen die bij deze wet 
magistrats par la présente loi ». ! aan de magistraten worden toegekend >). 

L'exception, basée sur un prétendu droit acquis, ne doit I De uitzondering welke op een zoogenaamd verworven 
pas nécessairement devenir lu règle. L'application de l'ar- j recht berust moet daarom niet de regel worden. De toe 
ticle 22 précité se raréfie d'année en année et est près de ! passing van artikel 22 wordt van jaar tot jaar zeldzamer 
s'éteindre. · l en zal weldra ophouden. 

! 
Mise e11 disponibitü« 

ties agents du Département de la Justice. 

VRAAG. 

Hoc is het verschil te verantwoorden tusschen de wed 
den van de griffiers der Rechtbanken, naar gelang zij vóór 
of na het jaar -1925 benoemd werden ? 

ANTWOOI\O. 

QUESTION. 

Ilenseignernents sur le grand nombre d'agents mis en 
disponibilité et les causes de cette situation, tout particu 
lièrement en ce qui concerne Jes greffiers de justice de 
paix, les auditeurs militaires, les médecins et surveillants 
des prisons (p. 70 du budget). 

RÉPONSE. 

Le nombre d'agents en disponibilité se répartît comme 
suit : 

33 en disponibilité pour motif <le santé; 
13 en disponibilité par limite d'âge (65 ans); 
6 en disponibilité par suite <le la suppression de certains 

auditorats militaires (loi du 18-8-Hl27); 
3 en disponibilité par suite de la suppression <les tribu 

naux clc baillage (A. IL du li-l-i!J27); 
5 en disponibilité par suppression d'emploi. 

Terbeschikkingstelling van de ambtenaren 
van het Departement van Justitie. 

VRAAG. 

Inlichtingen over het groot. aantal ter beschikking gr. 
stelde ambtenaren en oorzaken van dezen toestand, vooral 
wat de griffiers der vredegerechten, rie krijgsauditeurs, de 
geneeshcercn en de bcwa kers der gevangenissen betreft 
(bi. 70 der begroeting). 

1\NTWOORD. 

Het aantal ter beschikking gesteld ambtenaren kan men 
onderverdeelen als volgt : 

33 ter beschikking gesteld wegens gezondheidsredenen; 
13 ter beschikking gesteld wegens leeftijdsgrens (65 jaar); 
6 ter beschikking gesteld wegens afschaffing van som 

mige krijgsauditoriaten (wet van i8 Augustus i927); 
3 Ier beschikking gesteld wegens afschaffing van de 

schoutsgerechten (K. B. van 4 April HJ27); 
5 ter beschikking gesteld wegens afschaffing van bedie 

ning. 

60 
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Contraventions à la loi sur le débit de l'alcool. 

QUESTION. 

La. Commission pourrait-elle connaître le nombre des 
condamnations prononcées <lutant les trois dernières an 
nées en matière de contraventions à la loi sur le débit de 
l'alcool? 

RÉPONSE. 

Nombre de condamnations prononcées en vertu de la loi 
concernant la prohibition de l'alcool (loi du 2ll août 1!H9, 
art. 1°', 2, 12 et B) : 

Année 1933 . . . .. . .. . . .. . . . . .. . . . . .. . . . 768 
Année 1934 .. . .. . .. . .. . ... .. . . .. . .. .. . 958 
Année 1935 .. . .. . . .. .. . .. . .. . . . . . .. ... 672 

Overtredingen van de alcoholwet. 

VRAAG. 

De Commissie zou gaarne vernemen hoeveel veroordee 
lingen, gedurende de drie afgeloopen jaren, uitgesproken 
werden wegens overtreding van de wet op het schenken van 
alcohol. 

ANTWOORD . 

Aantal veroordeelingen uitgesproken op grond van dr 
wet op het schenkverbod van alcohol (wet van 29 Augustus 
1919, art. 1, 2, 12 en H). 

Jaar 1!)33 
Jaar 193il 
Jaar 1935 

768 
958 
672 

Application de la loi lingwi.stique en matière jw:lici.aire. 

QUESTION. 

Quelles sont jusqu'à présent les conséquences <le la loi 
linguistique en matière judiciaire ? Une statistique rensei 
gnantIe nombre de décisions rendues en langue flamande 
et en langue française pourrait-elle être communiquée à ln 
Commission de la Jus lice ? 

RÉPONSE. 

Ci-dessous statistique concernant les décisions rendues 
par la Cour de Cassation, la Cour militaire et les Conseils 
de guerre : 

Cour de Cassation: Pendant l'année judiciaire 1935-36, 1 
956 arrêts ont été rendus. 

De ces arrêts, 820 ont été rendus dans <les causes non 
encore régi-es par la loi du 1.5 juin 1935. lis ont tons été 
rédigés en langue française, 136 arrêts ont été rendus dans 
des causes régies pair la loi du '15 juin 1935; ils ont tous 
été rédigés en langue française et en langue néerlanda ise 
conformément à l'article 28 de la loi. 
Lorsque toutes les causes déférées à h1 Cour de Cassa 

tion seront régies par la loi du -15 juin Hl35, dans toutes, 
les arrêts seront rédigés en langue française et en langue 
néer landaise. 

Jur_idiction militaire : 
Décisions rendues en 
langue langue 
française néerlandaise 

Toepassing van de taalwet in qerectuszaken. 

V11AAG. 

Welke zijn, tot dusver, de gevolgen van de toepassing van 
de taalwet in gerechtszaken ? Kan aan de Commissie voor 
de Justitie geen statistiek overgemaakt worden van lie 
beslissingen welke in het Nederlanclsch en van deze welke 
in het Frausch gewezen werden ? 

ANTIVOORD. 

Hieronder de gegevens voor het Hof van Cassatie, het 
Krijgshof en de Krijgsraden. 

Hof van Cassatie : Gedurende het rechterlijk jaar -1935- 
193G, werden 956 arresten verleend. 

820 dezer arresten werden verleend in zaken welke nog 
niet onder de wet van 15 Juni 1935 vielen. Zij werden alle 
in het Fransch gesteld. 136 arresten werden verleend in 
zaken welke onder de wet van 15 Juni -1935 vallen, zij wer 
den alle in het Fransen en het. Nederlandsch gesteld, over 
eenkomstig artikel 28 der wet. 
Wanneer al de zaken welke bij het Hof van Cassatie 

aanhangig zijn onder de wet van ·15 Juni ·1!)35 zullen 
vallen, zullen de arresten in het Fransen en het Neder 
landsch gesteld worden. 

Krij{Jsgerecht : 

Beslissingen 
in het Fransch in het Nederlandsch 

Cour militaire ..................... 62 51 Krijgshof .................. 62 51 

Conseil de guerre du Brabant et Krijgsrnad van Brabant en 
du Hainaut ..................... 224 04 Henegouwen ............... 224 04 

Conseil de guerre d'Anvers et du Krijgsraad van Antwerpen 
Limbourg ........................ 86 231 on Limburg ............... 86 231 

Conseil de guerre de Liégc, Lu- Krijgsraad van Luik, Lu- 
xernbourg et Namur ......... , .. 263 27 xemburg en Namen ...... 203 2i 

Conseil de guerre des deux Flan- Krijgsraad van beide Vlaan- 
dres .............................. 37 84 deren ..................... 37 84 

-- -- 
Totaux ......... 672 487 Totaal , ........ 672 487 
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Affaires répressives Strafzaken 

Année 1913 
Jaar 1!)13 

Annéo H>3ö 
Jaa1' 1935 

Tribunaux correctionnels . - - Cotrectioneele rechtbanken 

Arromllssemrnt ile Bruxr-lles 
A rrondis-emcut ll russel 

Autres arrondlssr-ments 
Overige arrondtsscm-ntcn 

Affaires terminées Aff al res terminées Affaires jusées au fond 
- - .. 

Afgr-handelde zaken Afgehandelde zaken Ten gronde gcwewn zaken 

par jugrmrnt par jt1grmrnt par jug,.mcnt par jugrmput par trois j11ges 
au foml d iucompétenco au rond dIucmupétr-nnr- par le juge 

ou par radiation - ou par rndtauon - unique 
- - - - 

bij vonnis bij vonnis van bij vonnis bij vonnis van door 
ten gronde onbevoeg-theid of ten gronde onbrvo,•gflhf'ld of drie rechters door den alleen- 

door schrapping door schrapping sprekenden rechter 

5.031 170 6.021 4 771 5.250 

40.908 65 34.207 113 15.33~ 18 875 

Cours d'appel - Hoven van beroep 

Bruxelle, - Bru-sel 

Gand - Gent 

Liége - Luik 

Affairrs teruuuér-s Affaires terminé/'S 
- -- 

Afgchandcldr. zaken Afgehandelde zaken 

-- 
par a rrôt ra yées du rôle, 

dis;:arucs par T:IVPl'S du rôle, 
jonction, etc. pa1· arrêt disparues par jonction, etc. 

- - 
\'an ,le rol ge- - - 

bij arrest 
schrapt, ,,fg,•voenl 

dor»: samen- bij arrest van de rol geschrapt, 
1·orgi11g, enz. ,,fi;cvocrd door sameuveeglog, enz. 

i.824 ~o 2.JO 6 

i .·16ö - 846 - 
·1.239 - 2.013 - 

Cour de cassation - Hof van verbreking 

. -·•----------· - ··-- 
Arrêts de Arrèls de 
- - 

Arresten van Arresten van 
1 

cassation rejet cassai Ion rejet 
- - - -- 

verbreking verwerping verhreklng verwerping 

1 
i04 432 :lH 785 

•\rrêts au fond rendus en matière pénale, de garde ci 
vique, de milice, électorale et üscale et arrêts statuant sur 
des pourvois dans l'intérêt de la loi en matière pénale. 

Arresten ten gronde gewezen io strafzaken, burgerwacht, 
militie, kies- en liskale zaken en arresten uitspraak doen 
de op voorzieningen in het belang van de wet in straf 
zaken. 
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Statistique des Affaires civiles - Statistiek der Bu rgerlljke Zaken 

Année judiciaire HH2--t913 Année 1935 
llecl1cerlijk jaar 1912-1913 Jam· 1935 

Justices de Paix - Vredegerechten 

Arrondl~rml'nl de llruxelles. 
Arrontlissemem Brussel 

Autres arroudlssements , 
Overige arrondlssementen 

Nombre 101:11 des affaires terminées Nombre totnl des affaires terminées - - 
Totaalcijfer der afgchandrhle zaken Totaalcijfer der afllelia11drldc zaken 

\ lamiable ou restée- Par jugement .\ l'amiable ou restées Par jugement 
sans suite connue sans suite connue - - - 
lij mlnnrlijkP schik- Hij minnelijke scl;ikking 
ki11i:oh:011tler bekent! Jlij l'OllllÎS of zonder bekend ge, 0111 Hij vonnis 
i!CVol;: 

16.418 11.21() 13.$46 33.065 

107 ,2:3, 26.370 ï0.747 59.961 

Tribunaux de première instance - Rechtbanken van Eersten aanleg 

Aff ai res termin ées !\ffaires terminées Allaires jugées - - - 
Afgehandchle zaken Afl!ebandcide laken Geweien zaken 

- 

1 par déerètcment, p:11· décrètcuu-ut, par par le transaction, ahan- par jugr.mcnt lJ•:insarlion. abandon. par jugement don, jonction ou trois juges juge uulque 
jonction ou radiauou rndlnüon - - - - -- 
bij bevel, schikking, - door cito bij bevel, sehlkklng, bij vonnis :,f.,t. nd , sam-nvoe- bij vonuls afst;,n,I. snmcnvoe- door alleensprekenden 
ging or schrapping i;ing of schrappiua drie rechters rechter 

~U12 1.300 6.93l 2.543 1.469 

1 
4.92'Z 

6.318 2.843 12 .. 137 4.204 8.815 
1 

3.622 

A rrnndlssement de Bruxelles. 
Arrondissement llrusscl 

Autres arromltssements . 
üverlge arrondlssementen 

Cours d'appel - Hoven van beroep (Affaires civiles cl commerciales - Burgerlijke en handelszaken) 

llruxelles - llrussr.J. 

Gand - GenL 

Llége - Luik 

' ---- -- 
Affaires terminées - Af~ehantlcldc zaken Affaires terminées -· Af15ehandPlde zaken 

par arrêt par transaction. ahan- par arrêt au fond par transaction, abandon 
au foml don ou autres motifs ou autres motifs - - - - 
bij arrest hij schlkking, af.s1a11d bij schlkktng , afstand 
ten gron,le of om andere rrdcnrr1 bij arrr-st ten gronde of om andere redenen 

825 277 1.768 816 

167 34 524 100 

331 54 619 184 

Cour de Cassation - Hof van Verbreking 
---··- .. 

Affairrs terminées - Afgclmndeldc zaken Affaires terminées - Afsehandclde zaken 

par arr-t décrétant la par arrêt dó,•rdant la déchéance déchéance ou Ic par arrêt :111 fond 1téslst1·111cnt par arrêt au fond ou le désistement 
-· -- bij nrrest beslultende - hij arrest beslulten.lr- - 

to! h,·t ve: vul 
hij arrest ten grunde lol het verval of hij U1TC5l tc'rt gronde of den afstand d-n arsrand 

'' 

57 
1 

2 
1 

n5 
1 

8 


